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Beindul az Aldi úthengere,
 ôsztôl újabb üzleteket nyitnak

Az Aldi tovább folytatja a terjeszkedést Magyarországon. Az elôttünk álló 
hetekben több új egységet is nyit, közülük az elsôt Kaposváron.

Az Aldi új kaposvári áruháza a munkálatok befejeztével, várhatóan Szep-
tember elején nyílik meg, és mintegy 1100 négyzetméteres alapterülettel várja 
majd a vásárlókat, a diszkontlánctól megszokott kedvezô ár-érték arányú ter-
mékekkel.

Korábban a CBA Cent áruház mûködött itt. Az új üzlet nagyjából 20 fôvel 
üzemel majd, köztük korábbi CBA-s dolgozókkal –-- tájékoztatta a társaság az 
Origót.

Az elkövetkezô hetekben az Aldi további egységeket nyit Magyarországon: 
Üllôn, Szolnokon, Veszprémben és Enyingen várja majd újabb bolt a vásárlókat, 
amivel a cég hazai hálózata 137 tagúra bôvül. A boltnyitásoknak köszönhetôen a 
diszkontlánc mintegy 100 új munkahelyet teremt a kiskereskedelemben.

Határvédelmi készenlét 
a honvédségnél

A Magyar Honvédség kétezer-ötszáz katonája áll készültségben a saját 
szolgálati helyén, hogy mozgósítható legyen a határ védelmére, ha krízishelyzet 
alakulna ki a déli kerítésnél. Erre azonban egyelôre nincs sok esély, a felde-
rítéssel, a járôrözéssel és a mélységi ellenôrzéssel megoldható a biztonsági ha-
tárzár védelme, illetve az illegális bevándorlók kiszûrése --- írja a Magyar 
Idôk.

A lap honvédségi forrásai szerint a különbözô helyôrségekben a biztonsági 
határzár védelmére kijelölt egységek tagjainak a riasztást követôen hat órán 
belül az adott határszakaszra kell érkezniük, hogy segítsék a kerítés védelmét 
ellátó rendôri erôk munkáját.

Mint arról a lap korábban beszámolt, a Magyar Honvédség erôinek nagy 
részét már visszahívták a déli határról, csak a megfelelô felderítô technikai 
eszközök, az üzemeltetésükhöz és ellenôrzô, felderítô feladatokhoz szükséges 
személyi állomány szolgál a biztonsági határzárnál.

A határvédelemre kivezényelt katonák egy részének visszahívását fôként az 
indokolta, hogy jelenleg más utakat keresnek a balkáni útvonalon az illegális 
bevándorlók, illetve az embercsempészek, hiszen tudják, a magyar határkerítés 
szinte áthatolhatatlan. A déli irányból érkezôk inkább Horvátország felé 
próbálkoznak, bár a továbbjutásuk ott is egyre nehezebb.

A katonák visszahívása mellett szól az is, hogy a schengeni övezet kialaku-
lásával a határvédelmi feladatokat alapvetôen a Belügyminisztérium vette át, 
és nagyobb szerepet játszik a mélységi ellenôrzés, amely sikeres is lehet, ha 
nincs nagy nyomás a határszélen --- olvasható a Magyar Idôkben.

Hatályba lépett 
a bevándorlási különadó

Hatályba léptek a bevándorlási különadó rendelkezései, amelyeket a kor-
mány Magyarország védelme érdekében hozott a határkerítés, a megerôsített 
határvédelem és a jogi határzár mellett --- közölte a Pénzügyminisztérium.

A tárca közleményében kifejti, a bevándorlási különadót a bevándorlást 
segítô tevékenység támogatása után kell fizetni. Az elsô --- augusztusról szóló --
- bevallást Szeptember 15-ig kell benyújtani, és a 25 százalékos mértékû adót is 
eddig az idôpontig kell megfizetni.

A minisztérium tájékoztatása alapján annak a szervezetnek, amelyiknek 
nincs adószáma, de bevándorlási adóköteles tevékenységet folytat, be kell 
jelentkeznie a Nemzeti Adó- és Vámhivatalnál (NAV). Példaként említik, ha 
egy, az adóhatóság nyilvántartásában nem szereplô külföldi szervezet már ma 
támogatást nyújt egy belföldi szervezetnek, akkor már most rendelkeznie kell 
adószámmal.

A bevándorlási különadót elsôsorban annak a szervezetnek kell megfizetnie, 
amelyik a támogatást nyújtja, kötelezettsége teljesítésérôl pedig tájékoztatnia 
kell a támogatottat is. A Pénzügyminisztérium szerint, amennyiben ez a nyilat-
kozattétel elmarad, akkor a támogatott, vagyis a bevándorlást segítô tevékeny-
séget végzô magyarországi székhelyû szervezet válik adóalannyá. Ebben az 
esetben a támogatás felhasználását követô hónap tizenötödik napjáig kell az 
adót megállapítania, bevallania és megfizetnie.

A támogatónak az anyagi támogatás --- például az átutalt pénzösszeg, az 
átadott ingóság --- összege, értéke után kell megfizetnie az adót, ha pedig a 
támogatott válik adóalannyá, akkor a terhet a bevándorlást segítô tevékenység 
költsége után kell kiszámítani. Az adó mértéke mindkét esetben 25 százalék.

A minisztérium adatai alapján a magyar költségvetésnek sokba kerül, hogy 
az országnak folyamatosan védekeznie kell az illegális migráció és annak követ-
kezményei ellen. A törvényhozás ezért döntött úgy, hogy azok a szervezetek, 
amelyek az illegális migrációt segítik, bevándorlási különadó formájában 

járuljanak hozzá a közös terhek viseléséhez --- fejtik ki.
A tárca emellett megjegyzi, az új adófajta legfontosabb célja nem az 

adóbevételek növelése, hanem a tevékenység visszaszorítása. Mindazonáltal a 
különadóból származó összes bevétel címkézett bevétel, azaz kizárólag határ-
védelmi feladatok ellátására használható fel --- teszik hozzá.

Potápi: Felbecsülhetetlen a 
diaszpórában és a szórványban 
dolgozó ösztöndíjasok munkája
A nemzetpolitika számára felbecsülhetetlen értéke van annak a munkának, 

amelyet a Kôrösi Csoma Sándor- és a Petôfi Sándor-program ösztöndíjasai 
végeznek --- mondta a Miniszterelnökség nemzetpolitikáért felelôs államtitkára 
kedden Budapesten.

Potápi Árpád János a diaszpórában élô magyarság segítésére létrejött 
Kôrösi Csoma Sándor-program és a Kárpát-medencében szórványban élô ma-
gyarok támogatására indított Petôfi Sándor-program keretében az északi félte-
ke országaiba és a Kárpát-medencei szórványterületekre Szeptemberben kiu-
tazó ösztöndíjasok oktatási hetének ünnepélyes megnyitóján mondott köszöntôt.

Kiemelte: az ösztöndíjasok legfontosabb feladata a fiatalság és a gyermekek 
megszólítása, bevonása az identitáserôsítô és --- megôrzô tevékenységekbe, 
hiszen “magyar gyermekek és fiatalok nélkül nincs magyar jövô”, csak rájuk 
lehet építeni az egész világon.

Az államtitkár emlékeztetett: a Kôrösi Csoma Sándor-program 2013-ban 
indult 47 ösztöndíjassal, ehhez jött a Petôfi Sándor-program 50 ösztöndíjassal 
2015-ben. A két kezdeményezésnek együtt idén már 220 ösztöndíjasa van --- 
mondta.

Szeptember 11-én Teodóra név-
napja van.

Kibôvített naptárak szerint Dioméd, 
Elga, Emil, Emilián, Félix, Helma, 
Helza, Igor, Jácint, Milán, Milton név-
napja van.
Szeptember 12-én Mária névnapja 

van.
Kibôvített naptárak szerint Gujdó, 

Ibolya, Irma, Marion, Palóma, Szeles-
tény, Tóbiás névnapja van.
Szeptember 13-án Kornél névnap-

ja van.
Kibôvített naptárak szerint Amadil, 

Amáta, Krizsán, Lulu, Ludovika, Luj-
za, Mór, Móric, Polixéna névnapja 
van.
Szeptember 14-én Szeréna, Roxá-

na névnapja van.
Kibôvített naptárak szerint Armida, 

Armilla, Emerita, Rexana, Roxán, Ro-
zanna, Rozita, Szerénke, Szerénusz, 
Szerény, Szonóra névnapja van.
Szeptember 15-én Enikô, Melitta 

névnapja van.
Kibôvített naptárak szerint Ajád, Be-

bóra, Bogát, Bogáta, Borisz, Borocs, 
Burcse, Debóra, Dolóresz, Doloróza, 
Eni, Encsi, Enôke, Hetény, Katalin, 
Katarina, Katerina, Kató, Lola, Lolita, 
Lolli, Loránd, Lóránt, Mária, Melissza, 
Melizand, Meluzina, Orlandó, Paméla, 
Roland, Töhötöm névnapja van.
Szeptember 16-án Edit névnapja van.
Kibôvített naptárak szerint Ciprián, 

Ditta, Ditte, Eudoxia, Eufémia, Eugé-
nia, Gamáliel, Geminián, Génia, Imel-
da, Imodzsen, Imogén, Jozafát, Kamé-
lia, Kornél, Kornélia, Lúcia, Ludmilla, 
Milica, Som, Soma, Zília, Zille, Zseni 
névnapja van.

Szeptember 17-én Zsófia névnapja van.
Kibôvített naptárak szerint Ariadna, 

Ariadné, Arianna, Arienn, Galamb, 
Hildegárd, Ildikó, Kolomba, Lambert, 
Ludmilla, Oriána, Palóma, Róbert, Ro-
bertó, Robin, Robinzon, Szofi, Szófia, 
Zsófi névnapja van.
Szeptember 18-án Diána névnapja 

van. Kibôvített naptárak szerint Fôbe, 
József, Metód, Richárd, Rikarda, 
Timur névnapja van.
Szeptember 19-én Vilhelmina név-

napja van.
Kibôvített naptárak szerint Dorián, 

Emili, Emília, Január, Jónás, Konstan-
cia, Konstantina, Mária, Sebô, Sza-
bolcs, Szilárda, Tivadar, Tódor, Vilhel-
ma, Vilma névnapja van.
Szeptember 20-án Friderika név-

napja van.
Kibôvített naptárak szerint Eponin, 

Euszták, Federika, Filip, Filippa, Fri-
da, Fülöp, Zsuzsa, Zsuzsanna, Zsuzsán-
na, Zsuzska névnapja van.
Szeptember 21-én Máté, Mirella 

névnapja van.
Kibôvített naptárak szerint Ifigénia, 

Ildikó, Ilka, Jónás, Marilla, Maura, 
Méráb, Mira névnapja van.
Szeptember 22-én Móric névnapja 

van. 
Kibôvített naptárak szerint Armida, 

Armilla, Emerita, Írisz, Marót, Mau-
rícia, Mór, Ottó, Tamás, Thomasz, Ze-
linda, Zella, Zöldike, Zsella névnapja 
van.
Szeptember 23-án Tekla névnapja 

van.
Kibôvített naptárak szerint Ila, Ildi-

kó, Ilona, Ilonka, Ilus, Krizosztom, 
Lina, Linett, Linetta, Líviusz, Ôszike, 
Telma névnapja van.



Úgy vélte, olyan „óriási tudásbázis alakult ki” az évek során, amelyet hasz-
nosítani lehet mindkét programban és a nemzetpolitika alakításában is. Az ösz-
töndíjasok munkája, visszajelzése nagyon sokat jelent a nemzetpolitikáért 
felelôs államtitkárságnak, ugyanis ezáltal jobban megismerik a magyar közös-
ségek, szervezetek mûködését a környezô országokban és távolabb --- magya-
rázta.

Potápi Árpád János kitért rá: a programokat az iskolai félévhez igazították, 
mert a Diaszpóra Tanács --- amelynek véleményét mindig kikérik --- ezt kérte, 
ugyanis iskolaidôben jobban el lehet érni a gyermekeket és a fiatalokat.

Arról is beszélt, hogy újdonságként a magyar történelmi egyházak mellett 
tevékenykedô ösztöndíjasak is lesznek, méghozzá tizenkilencen. Ez fontos fela-
dat, hiszen a történelmi egyházak magyarságmegôrzô szerepe hatalmas --- mu-
tatott rá.

Közölte: eddig is együttmûködtek a történelmi egyházakkal, de most vannak 
olyanok, akiknek kifejezetten az a feladata, hogy segítsék tevékenységüket. 
Emellett új térségeket is bevontak a programokba --- tette hozzá.

Az államtitkár szerint nemcsak a magyar közösségek, szervezetek kap-
nak sokat az ösztöndíjasoktól, hanem az ösztöndíjasok is életre szóló él-
ménnyel térnek vissza Magyarországra.

Magyar iskola nyílt 
Washington közelében

Konduktív pedagógiai módszerekkel dolgozó magyar iskola kezdte meg 
mûködését a Washington közelében lévô Falls Churchben.

Az iskola alapítványi formában mûködik, a Petô-módszerhez hasonló prog-
ram alapján segít a mozgássérült gyermekek állapotát javítani.Az iskola veze-
tôje, Szenczy Katalin az MTI-nek helyi idô szerint elmondta: a magyar Baptista 
Szeretetszolgálat együttmûködésével kifejlesztett program neve: FLAME (ma-
gyarul: Láng). A FLAME ez esetben mozaikszó, és a Funkció-, Beszéd-, és 
Mozgásnevelés angol kifejezéseit rejti. Az összetett program a világszerte elis-
mert Petô-módszeren alapszik, de nem azonos vele.

Szenczy Katalin és munkatársai korábban már Albániában, Mongóliában, 
Kambodzsában és Vietnamban is alkalmazták, Jordániában pedig a magyar 
Baptista Szeretetszolgálat FLAME-központot is létrehozott.

A Falls Church-i iskolának a Baptista Világszövetség biztosít helyet. Az okta-
tás egyelôre kis létszámú csoportokban történik, speciális bútorok és eszközök 
használatával, zenével és különleges fejlesztô célokat szolgáló mozgáskultúrával 
kiegészítve. Nyáron egész napos kurzusok vannak, az ôszi szezon kezdetével 
azonban az iskolai oktatáshoz igazodva délutáni foglalkozásokkal várják a gyer-
mekeket.

Szenczy Katalin hangsúlyozta, hogy a FLAME-oktatás célja --- fizikoterápiával 
vagy a lovas terápiával szemben --- a sérült, motorikusan korlátozott gyermekek 
aktív bevonása a rehabilitációs folyamatba: a gyakorlatokkal, a rutinmozdulatok 
és a zenei ritmusok ismételtetésével az agy épen maradt részei képessé válhat-
nak bizonyos feladatok “átvállalására” és ezáltal az érdemleges rehabilitációra. A 
terápia mellett tervezik helyi konduktorok képzését is.

Az Egyesült Államokban egyébként két tagállamban, Michiganben és Flori-
dában mûködik hasonló iskola, magyar konduktorok által kiképzett amerikai 
szakemberekkel.

A diaszpórában élô magyarok 
támogatása

A kormány mindazt a segítséget meg szeretné adni nekik, amit 1990 és 2010 
elôtt nem, vagy csak minimálisan kaptak meg –-- mondta a Miniszterelnökség 
nemzetpolitikáért felelôs helyettes államtitkára Gyôrben.

Szilágyi Péter a nyugati diaszpórában magyar nyelvet tanítók 17. 
továbbképzésének zárónapján, a Széchenyi István Egyetemen emlékeztetett 
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arra, hogy a diaszpórában 2,5 millió, a Kárpát-medencével együtt összesen 15 
millió magyar él a világban.

Az alaptörvény szerint a kormány nemcsak felelôsséget érez, hanem felelôs-
séggel viseltetik a diaszpórában élôk iránt, ezért a 2010-ben elkezdett munka 
folytatódik –-- hangsúlyozta a nemzetpolitikáért felelôs helyettes államtitkár.

Kitért arra, hogy októberben és novemberben megjelennek azok a támogatá-
sok a Bethlen Gábor Alapkezelô Zrt. honlapján, amelyekkel a diaszpórában élô 
magyar iskolákat és szervezeteket támogatja a nemzetpolitikai államtitkárság.

Hozzátette, hogy a Kôrösi Csoma Sándor programban részt vevô ösztöndí-
jasok felkészítése pénteken zárult, ôk hamarosan a diaszpórákba is ellátogatnak. 
Folytatódik a Mikes Kelemen és a Julianus program is.

A nyugati diaszpórában magyar nyelvet tanítók továbbképzése is része a 
kormány diaszpórában élôk támogatását segítô programjának, ahol a szakmai 
továbbképzésen túl olyan kapcsolatok szövôdnek, amelyeket az internet segít-
ségével könnyen tudnak ápolni, és segítséget adhat nekik mindennapos munká-
jukban –- hangoztatta Szilágyi Péter.

A nyugati diaszpórában magyar nyelvet tanítók továbbképzését az Ausztriai 
Magyar Egyesületek és Szervezetek Központi Szövetsége szervezi. A 17. ren-
dezvénynek 12. alkalommal adott otthont a gyôri egyetem Apáczai Csere János 
Kara.

A tanfolyamra 12 országból 27-en érkeztek, Ausztriából, az Amerikai Egye-
sület Államokból, Argentínából, Ausztráliából, Csehországból, Finnországból, 
Franciaországból, Kanadából, Lengyelországból, Németországból, Spanyolor-
szágból és Svédországból.

A szakmai program témaköre idén egyebek mellett a virtuális tér oktatási 
lehetôségeirôl, a magyarságismeretrôl, az identitás és a kultúra kapcsolatáról, 
az élménypedagógiai technikák elsajátításáról szólnak.

L.Y. TONGE & CO. LAWYERS
Dr. Livia Tonge Principal

PERSONAL INJURY LAWYER

NO WIN, NO FEE
A LEGNAGYOBB HOZZÁÉRTÉSSEL ÉS GONDDAL VEZETJÜK LE

 JOGI ÜGYÉT BÁRMILYEN BALESETI KÁROSODÁSÁVAL 

KAPCSOLATBAN.

MAGYARÚL ÉS ANGOLÚL BESZÉLÜNK

www.tongelawyers.com.au
Suite 7, 600 Lonsdale Street, Melbourne VIC 3000

Telefon:                            9670 5504

Fax:                                    9602 5615

Email: ltonge@tongelawyers.com.au

MIÉRT SZELFIZIK 
EGY JOBBOLDALI 
CELEB KÁLMÁN 

OLGÁVAL?
Néhány kérdés a megfelelési kény-

szerrôl.
Most nem Kálmán Olgáról lesz szó. 

(Na jó, egy kicsit.)
Inkább Németh Kristóf színmûvész-

rôl, de talán nem is róla, hanem egy 
jelenségrôl.

Kálmán Olga mostanában videókat 
forgat, vagy az RTL Klub celebsimo-
gató mûsorában vendégeskedik, ahol a 
mûsorvezetônek látszó személyek 
mély részvéttel a szemükben a Hír 
TV-bôl való távozásáról kérdezgetik, 
közben olyan celebekkel spanol, mint 
Alföldi Róbert vagy Németh Kristóf. 
Kálmán Olga Facebook-oldalára felke-
rült egy videó is a politikai celeb és a 
színészcelebek nagy találkozásáról, 
amelyen Németh-tel kedvesen bohóc-
kodnak elvtársias légkörben.

Ha Alföldi és Olga egymással bratyi-
zik egy rihi-röhi reggeli showmûsorban 
az RTL-en, abban az égvilágon semmi 
hír nincs. Összeállnak, mint két kicsi 
legó vagy valami ilyesmi, érthetô, la-
pozzunk!

Ám Németh Kristóf más eset, hiszen 
ô gyakran tûnik fel a polgári jobboldal 
rendezvényein, én magam legutóbb 
Kötcsén láttam, tehát ha nem a szintén 
abban a faluban nyaraló Gyurcsányhoz 
(Kálmán Olga kedvenc interjúalanyá-
hoz) igyekezett –- és nem tévesztette el 
a házszámot ---, akkor van rá halvány 
esély, hogy nem egy szokásos vérlibsi 
színészt tisztelhetünk benne.

Na, de akkor meg mire ez a nagy kö-
zös videózgatás Olgával? (Pláne, hogy 
ilyen minôségû videókat óvodások töl-
tenek fel az Instájukra.) Elromlott 
Németh Kristóf „barát-ellenség”---fel-
ismerô rendszere? Színmûvészünk 
nem tudott odafigyelni Kötcsén a mi-
niszterelnökre, mert épp sorban állt 
Németh Szilárd pincepörköltjéért? 
Esetleg sorozatszerepet osztanak az 
RTL-en, mutatni kell, hogy ô egy 
pártok felett álló személyiség? What 
the Fuck? – kérdené a mûvelt székely.

Kálmán Olga eddigi újságírói mun-
kássága alapján kockázat nélkül kije-
lenthetô, hogy sose volt a polgári érté-
kek gyémántfokozatú támogatója. Te-
hát ha Németh Kristófnál nem múló 
szenvedély a jobboldali gondolkodás, 
akkor maximum egy olyan videóban 
kellene együtt szerepelnie Kálmán Ol-
gával, ahol, mondjuk, szamárfület mu-
tat neki. (Közbevetôleg kérdezem: Al-
földi szelfizne-e valaha Földi-Kovács 
Andreával a Hír TV jelenlegi mûsorve-
zetôjével? Válasz: soha!)

Miközben a jobboldali és a baloldali 
média keményen kultúrkampfol (Haj-
rá, Szakács Árpi & OJD!), és épp arra 
tolódna a narratíva, hogy talán nem 
kéne annyira betojni a libsi mûvészeti 
erôfölénytôl, akkor miért is vállal fel 
egy nemzeti értékrendû celeb egy 
Stockholm-szindrómás, megfelelési 
kényszeres videózgatást pont a liberá-
lis sztármûsorvezetôvel, aki egyébként 
rühelli a polgári oldalt?

Nemrég foglaltuk vissza az einstan-
dolt Hír TV-t a libsiktôl, hogy vissza-
adjuk a jobboldali nézôknek. Talán ne 
mi törölgessük már Olga könnyeit!

Kétharmados jó reggelt kívánok a 
késôn ébredôknek!

(Magyar Idôk)

Kedves Pártoló Tagság!
Szeretettel meghivjuk Önöket a

2018. szeptember 15-én,
szombaton du. 3 órakor

Magyar Központban,
(760 Boronia Rd. Wantirna 3152)

a Templom alatti Társalgóban 
tartandó évi Közgyûlésre.

Tisztelettel
Az újonnan megalakult 

MHTV vezetôsége

Repülôjegyek, külföldi utak, rokonok kihozataláért 
forduljon Szabó Edith több évtizedes gyakorlattal 

rendelkezô utazási ügynökhöz.

ÚJ CÍM!
302 - 306 Waverley Rd. East Malvern   VIC  3145

Tel.: (03) 9534-0901, Fax: (03) 9534-8679
Website: www.aclandtravel.com.au

License No.: 30016

Igazi különlegességekre vágyik? Ajánljuk Önnek concierge 

szolgáltatásunkat! Tekintse meg a www.koronaconcierge.com
oldalt. Gondosan válogatott prémium utazási élményekben vehet 

részt és felejthetetlen emlékekkel térhet vissza.

Reméljük hamarosan Önt is elégedett utasaink körében 
üdvözölhetjük!

Tel.: 9801-8887, E.Mail: zack@koronaconcierge.com
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„Mûvészi tevékenységét rendszere-
sen összekapcsolja azzal, hogy em-
bereknek segítsen, és a Kárpát-me-
dencében élô magyarsághoz elvigye 
a zenei kultúrát és élményeket, ami 
egy rendkívül nemes emberi tulaj-
donság”–- mondta Mága Zoltánról 
Bajkai István országgyûlési képvi-
selô. A hegedûmûvész a héten nagy 
sikerû koncertet adott a Szent István-
bazilikánál, amivel több mint 11 millió 
forintot gyûjtött össze, az összeget pe-
dig a rászoruló magyarok megsegíté-
sére fordítja.

Augusztus 21-én adott hatalmas kon-
certet Mága Zoltán a Szent István té-
ren, a Bazilika mellett, ami a 100 állo-
másból álló jótékonysági 
koncertsorozatának volt kiemelt ese-
ménye, amit körülbelül tízezer ember 
hallgatott a helyszínen, és az adako-
zásokból 11 millió 77 ezer forint gyûlt 
össze. A hegedûmûvész a 2009 és 2011 
között szervezett, elsô jótékonysági 
koncertsorozatát követô újabb, 100 
templomi ökumenikus jótékonysági 
misszióját Marosvásárhelyen kezdte 
március 19-én. Célja pedig az volt, 
hogy a teljes Kárpát-medencét bejár-
va, Erdély, Felvidék, a Vajdaság és 
Magyarország katolikus, református 
és evangélikus templomaiban, zsina-
gógáiban tartandó koncertjeivel a hát-
rányos helyzetben élô gyermekeknek, 
rászoruló embertársainknak és közös-
ségeknek nyújtson segítséget.

Mága Zoltán a koncertsorozatról azt 
mondta az Origónak, hogy „immáron 
második alkalommal indítottam útjára 
a jótékonysági missziónkat, és büszkén 
mondhatom, a magyar emberek példa-
mutató összefogásával, ha kell hegye-
ket tudnak megmozgatni. Ez a 100 
templomi koncertsorozatom ünnepi 

díszelôadásával is bebizonyosodott, 
mert sok ezren jöttek el a Szent István 
térre, és önzetlenségükkel segítséget 
nyújtottak a legsürgetôbb és legfonto-
sabbnak számító közös ügyünknek.

Több mint 11 millió forint gyûlt össze 
a díszelôadásunk során, amit termé-
szetesen teljes egészében felajánlot-
tam az elôre bejelentett jótékony cél-
ra. A bevétel nagyobbik részébôl a 
kárpátaljai Nagydobronyban feltehe-
tôen szándékos gyújtogatás miatt leé-
gett református imaház és óvoda 
újjáépítését fogom segíteni. A dísze-
lôadás bevételébôl szintén a jövôt se-
gítve ezer magyarországi hátrányos 
helyzetû iskolás gyermeknek jutta-
tunk iskolatáskát és tanszereket, vala-
mint a daganatos betegséggel küzdô 
Tóth Róbert ifjúsági Európa-bajnok és 
többszörös magyar bajnok kajakozó 
életmentô, külföldi orvosi gyógykeze-
lésének költségeit fedezzük.”

A közös felelôsségvállalásról azt 
mondta, „meggyôzôdésem, hogy a ha-
tárainkon túl élô honfitársaink, a ma-

gyarok sérelme mindannyiunk ügye, 
és egy-egy atrocitás a teljes Magyaror-
szágot érinti. Ki kell állnunk egymá-
sért, szolidárisnak, segítôkésznek kell 
lennünk, mert ezt nemcsak a jó er-
kölcs, vagy az emberség diktálja, ha-
nem ez a kötelességünk is. Remélem, 
Nagydobronyban mihamarabb elkez-
dôdhetnek az építési munkálatok. 
Hamarosan felvesszük a kapcsolatot 
az építészekkel, és elkezdôdhet a ter-
vezés. Természetesen szeretnénk kilá-
togatni is a településre a munka kez-
detekor. Bízom abban, hogy a most 
másodszor útjára indított templomi 
jótékonysági koncertsorozatom min-
den eddiginél sikeresebb lesz, és a 
korábbi 100 millió forintnál nagyobb 
értékben tudunk segítséget nyújtani.

A karitatív missziónkat Erdélybôl in-
dítottuk útjára márciusban, ahol nagy 
szeretettel fogadtak minket, és több 
mint 15 millió forintot sikerült össze-
gyûjtenünk. Az összeggel kórházak-
nak, beteg gyerekeknek segítettünk, 
és a Magyar Rádió daganatos beteg-
séggel küzdô, szatmárnémeti tudósító-
jának is támogatást adhattunk. Büsz-
keséggel tölt el, hogy a koncertsorozat 
minden állomásán zsúfolásig megtel-
nek a templomok, és Isten közelsége, a 
zene ereje megnyitja az emberek szí-
vét. Jövô márciusra szervezünk egy 
újabb koncertsorozatot Erdélyország-
ba, és bízom benne, hogy akkor is so-
kat tudunk segíteni a rászoruló ma-
gyar embertársainknak. De 
természetesen karitatív missziónkat 
elvisszük Felvidékre, a Vajdaságba és 
persze Kárpátaljára is. Arra kérem 
embertársaimat, csatlakozzanak a 
Kárpát-medencét átölelô missziónk-
hoz, és vigyék jó hírét összefogásunk-
nak.”

Mága Zoltán augusztus 20-a alkalmá-
ból kapta meg Kásler Miklóstól, az 
Emberi Erôforrások Minisztériumá-
nak miniszterétôl és Gulyás Gergely, a 
Miniszterelnökséget vezetô miniszter-
tôl a Magyar Érdemrend tisztikereszt 
polgári tagozatát. A kitüntetéssel kap-
csolatban azt mondta az Origónak, 
hogy „köszönetemet és hálámat sze-
retném kifejezni mindazoknak, akik 
méltónak és érdemesnek találtak erre 
a magas rangú állami elismerésre.

Számomra ez a kitüntetés nemcsak 
egyszerû dicséret, vagy jutalom a 
munkámért, hanem felelôsség, mert 
méltónak kell maradnom az elisme-
réshez, és meg kell ôriznem zenésztár-
saim és közönségem szeretetét, tiszte-
letét és bizalmát.”

Mága Zoltán kitüntetésével kapcso-

Egy koncerttel 11 millió forintot 
gyûjtött Mága Zoltán 

a rászorulóknak

latban Bajkai István országgyûlési 
képviselô, a kezdôdött V4 Nemzetközi 
Zongorafesztivál fôvédnöke azt mond-
ta, „A lehetô legméltóbb helyre került 
ez a kitüntetés, mert Mága Zoltán ze-
nei tevékenysége az egész magyarsá-
got zeneileg és emberi példamutatással 
is összefogja. Rendkívül aktívan kon-
certezik az egész világon, így például 
az Egyesült Államok legrangosabb 
zenei fellegváraiban is. Kiemelni sze-
retném ugyanakkor, hogy Mága Zol-
tán nagy hangsúlyt fektet az egész 
Kárpát-medencében folyatandó zenei 
tevékenységre is. Ezek mellett pedig 
azért is tartom ôt egy kiemelkedô mû-
vésznek, és azért is tudom azt mon-
dani, hogy a lehetô legjobb helyre ke-
rült a kitüntetés, mert rendkívül sokat 
tesz a határon túl élô magyarok és a 
hátrányos helyzetûek támogatásáért.

Mûvészi tevékenységét rendszeresen 
összekapcsolja azzal, hogy emberek-
nek segítsen, és a Kárpát-medencében 
élô magyarsághoz elvigye a zenei kul-
túrát és élményeket, ami egy rend-
kívül nemes emberi tulajdonság. Kül-
detéssel felérô tudatossággal 
mindenütt hirdeti, gyönyörû zenei 
játékával bemutatja a magyarság ze-
nei tehetségét, felvállalja a magyarság 

ügyét, amelynek most egy nagyon jó 
példája, hogy a legutóbbi koncertjén a 
Kárpátalján leégett imaház újjáépíté-
sére körülbelül 11 millió forintot 
gyûjtött össze. És mivel én magam is 
támogatom az imaház helyreállítását, 
együtt fogunk elmenni Kárpátaljára 
szeptemberben, hogy átadjuk az ado-
mányunkat. Mi, magyarok azt tapasz-
taltuk meg az elmúlt 1000 évben, hogy 
támadnak bennünket, adott esetben 
lerombolják a falvainkat, épületeinket, 
emlékhelyeinket, mi pedig mindig 
újra és újra megépítjük azokat, és 
ebben a nemes munkában ô egy ki-
tûnô, példamutató személyiség.”

A Mága Zoltánnal közös, kárpátaljai 
útjuk kapcsán azt is elmondta, hogy 
lehetôsége lesz megnézni a korábban 
általa felújított, nemrég megrongált 
vereckei oltárt: „én magam is képes-
ségeim szerint már ügyvédi pályám 
megkezdése óta jótékonysági tevé-
kenységet folytatok, amit természete-
sen a parlamenti képviselôi pályám 
mellett is igyekszem még jobban kitel-
jesíteni. Többek között felújíttattam a 
vereckei oltárt, amit most megint ösz-
szetörtek, úgyhogy a mostani látoga-
tásomkor egyúttal meg tudom nézni 
az oltár állapotát is, hogy azt újra 
helyreállítsam.”

Rövidesen megkezdôdik a 
Magyar Zene Háza építése
Megkezdôdik a világhírû japán építész, Fudzsimoto Szu által tervezett 

Magyar Zene Háza építése a Liget Budapest projekt keretében; az oktatási, 
múzeumi intézményként és koncerthelyszínként is szolgáló épület 2020 végén 
nyithatja meg kapuit.

A Liget Budapest Európa legnagyobb, kulturális tartalmú városfejlesztési 
projektje, amelynek megvalósítása már megkezdôdött: zajlik például a Néprajzi 
Múzeum és a szomszédos mélygarázs építése, az Olof Palme Ház rekonstrukció-
ja, a kutyás élményparkot pedig már át is adták a használóknak --- emlékeztetett 
a beruházás sajtótájékoztatóján Baán László, a projekt miniszteri biztosa.
Batta András, a Magyar Zene Háza szakmai munkacsoport vezetôje hozzátet-

te: a Hungexpo irodaházak helyén létrejövô intézmény állandó kiállítása inter-
aktív módon mutatja be a zene mûködését, valamint átfogó zenetörténeti képet 
ad a látogatónak, az elsô idôszaki tárlat pedig a magyar könnyûzene elmúlt 
évtizedeit tekinti át.

Az épületben helyet kap egy „hangdóm”, egy koncertterem, egy elôadóterem, 
zenepedagógiai termek és egy digitális könyvtár, mellette pedig szabadtéri 
színpadot is kialakítanak.

Még az idén kiemelt Turisztikai 
központtá válhat Eger és térsége
Eger és térsége még az idén kiemelt turisztikai központtá válhat - jelentette 

be Nyitrai Zsolt miniszterelnöki megbízott Egerben, a Stílusos Vidéki Étter-
miség Egyesület Szeptemberi éves nagyrendezvényét beharangozó sajtótá-
jékoztatón.

A politikus közölte: a kiemelt turisztikai központi státusz elnyeréséhez szük-
séges szakmai anyag és elôterjesztése elkészült, így akár már az ôsszel meg-
születhet a támogató kormánydöntés. 

A kezdeményezés célja, hogy Eger milliárdos nagyságrendû turisztikai 
pluszforrásokhoz jusson, egyebek mellett látogató- és családbarát fejleszté-
sekhez, szálláshely-fejlesztésre, illetve --- bôvítésre, valamint a Szépasszony-
völgy újrapozicionálására --- tette hozzá. Fontos szempont a borászat, a gaszt-
ronómia, a szállásadók és a kulturális élet szereplôi közötti összefogás erôsítése 
is ---- hangsúlyozta Nyitrai Zsolt. A politikus jelezte: a kiemelt státusztól a 
látogatószám és a térségben eltöltött idô, ezáltal pedig a helyi turisztikai 
bevételek növekedését várják.  Mindezek megvalósítását segíti az a nagy hor-
derejû infrastruktúra-fejlesztés, amelynek részeként Eger hamarosan közvet-
len autópálya-összeköttetéssel fog rendelkezni --- fûzte hozzá Nyitrai Zsolt.

A Stílusos Vidéki Éttermiség Egyesület Szeptember 16-i éves nagyrendez-
vényét, a SVÉT 10.0 Egert beharangozó sajtótájékoztatón Nyitrai Zsolt méltatta 
a szervezet létrehozóinak és mûködtetôinek szemléletformáló, közösségépítô 
szerepét a gasztrokultúrában, és a magyar csúcsgasztronómiát népszerûsítô 
tevékenységüket. Megjegyezte: Egerben is egyre több étterem tud országosan 
élvonalbeli teljesítményt nyújtani.

Macsinka János, a program egyik házigazdája, a Macok Bisztró és Borbár 
séfje a tájékoztatón ismertette: Szeptember 16-án Egerben közel 20 étterem - 
köztük a szokásoknak megfelelôen helyiek is ---, továbbá 12 helyi érdekeltségû 
borász vesz részt a SVÉT jubileumi, 10. országos közönségtalálkozóján.

Ruprecht László, a SVÉT elnöke elmondta: a szervezet eredetileg éttermek 
szövetségeként jött létre, ám ma már a termelôk piacra jutását is segíti. 
Tájékoztatása szerint a rendezvényen új elemként az idén kiemelt szerepet kap 
a társadalmi hasznosság. Ennek jegyében a termelôk, kereskedôk és az oktatás 
képviselôi is részesei lesznek a programoknak.

A Magyar Turisztikai Ügynökség kiemelt támogatásával megvalósuló es-
emény helyszíne az egri Bolyki-völgy lesz --- tájékoztatott Bolyki János, a 
Bolyki Pincészet és Szôlôbirtok tulajdonosa. Elmondta, hogy az egri borászok is 
összefognak a Szeptember 16-i seregszemlén annak érdekében, hogy a láto-
gatók a legjobb ételek mellett a térség csúcsborait is megkóstolhassák. 
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Az elmúlt 
hét

NAGY NEVETTETÔK
Ellenzékváltó hangulat címen a 

Grund kocsmában tartotta legújabb 
rendezvényét a Tabumentes Ország-
mentés Csoport nevezetû felekezet. 
Az nem derült ki a tudósításokból, 
hogy ittak-e a mûsor elôtt valami ke-
ményet a szereplôk, és ha igen, meny-
nyit, mindenesetre nagyon vicceseket 
mondtak. Régen röhögtem ekkorákat.

Már az esemény parádés szerep-
osztása garantálta a jókedvet --– Hód-
mezôvásárhely kenetteljes polgár-
mestere, Márki-Zay Péter, az április-
ban alakult Mi vagyunk a többség! 
nosztalgiacsoport megálmodója, Lányi 
Örs és a „mértékadó” Political Capital 
munkatársa, László Róbert frappáns 
tereferéje már-már a néhai Heti He-
tesre emlékeztetett.

Nekem különösen a stand-upos Lányi 
Örs monológjai tetszettek –-- még ha 
azokat eredetileg nem is viccnek szán-
ta. Örsrôl tudni kell, hogy jövendômon-
dóként kezdte a humorista pályáját, 
közvetlenül a tavaszi választás után. 
(Olyan nevettetôkkel együtt lépett 
színpadra, mint Gyetvai Viktor, a 
lánglelkû diákvezér, Homonnay Ger-
gely macskatartó vagy a szocialista 
Gurmai Zita kétségbeejtô fia, Gulyás 
Balázs.)

Örs legderûsebb beszólásán még ma 
is a térdemet csapdosom. Valahogy 
így hangzott: „Nem kell, hogy négy 
évig kitartson a lendületünk, ez a 
rendszer hamarabb összeomlik. (…) 
Megmozdulásunk hatalmas szikra, 
amely beindítja a nagyvárosokban és 
a falvakban a tüntetéseket, amit majd 
sztrájkok sora követ…” A publikum 
épeszû fele dôlt a nevetéstôl. A hü-
lyébbik áhítattal hallgatta.

Most is frenetikus volt az Örs. Ilyet 
mondott: „Amit mi elindítottunk az 
elsô tüntetésen, azt a tüzet, amelynek 
még megvan a hamuja, fel kell élesz-
teni! Probléma viszont –-- emelte fel 
mutatóujját --–, hogy a magyar 
emberek úgy érzik, most jobban élnek. 
Vagyis nem érdekük, hogy a rendszer 
megbukjon.” Már csak azt nem tudom, 
szegény Lányi Örs tudja-e, hogy mi-
lyen vicceseket mond.

EBADTA BOLDOGSÁG
Ôsztôl Kutyaszemmel címen szemlé-

letváltó program indul a felelôs ebtar-
tás érdekében. Épp ideje, felmérések 
szerint ugyanis még bôven van hová 

fejlôdnünk. Miközben a lakosság har-
mada tart kutyát, nagy részüknek gô-
ze sincs arról, hogyan kell „szaksze-
rûen” odalenni a cimboráért.

Megelôzve az induló programot, egy 
szenvedélyes kutyaszimpatizáns (ez 
én lennék) szól ahhoz a kétharmadhoz, 
amely még nem csatlakozott a kutyá-
sok táborához. Bizony mondom nék-
tek, magányosságunk, szorongásaink 
gyógyíthatók, a patikáig sem kell el-
mennünk, elég kitárni az ajtót, been-
gedni egy odakint szomorkodó ku-
tyust, és rendbe jön minden. Teljes 
életünkhöz ô a megkerülhetetlen társ. 
Mindenen átsegít, legyen az közúti 
átkelô vagy lelki úttorlasz.

Az én kutyám Bari névre hallgat, pu-
linak mondanád, de a hivatalos papír 
szerint keverék. Hát aztán? A közeli 
menhelyrôl hoztam, sok szomorú sze-
mû árva közül ô volt a legelesettebb. 
Hazavinni egy ágrólszakadt, csöpp kö-
lyökkutyát semmi máshoz nem hason-
lítható érzés. Olyan Böjte Csabá-s, jó-
nak lenni jó érzés. Hat éve ennek, rö-
pül az idô.

Ha elmegyek mellette, mindig kikö-
veteli a simogatást –-- hát hogyne 
borzolnám össze a csuháját! A nagy 
barátságokat a sors kötteti. (Mintha 
tudná, hogy róla készül ez az írás. Ül a 
lábam elôtt, az íróasztalnál, elég rápil-
lantanom, már hegyezi is a fülét, fejét 
oldalra billentve visszanéz.)

Néha félórákat elbabrál egy-egy na-
gyobb csonton, ilyenkor egyfolytában 
morog, de ez is jól áll neki, mondhat-
nám, karakteres.

Nincs a világon olyan, amit ô máskép-
pen szeretne, mint ahogyan azt én 
szeretném. Az egész élete nem más, 
mint egyetlen nagy megfelelni akarás 
a gazdának. Ez élteti, ettôl boldog. Ha 
érkezem, apró farkát csóválva, na-
gyokat vakkantva szalad elém –- révbe 
ért hajósember érezhet úgy, ahogyan 
én szoktam ilyenkor.

Mit mondjak még, hogy te is csatla-
kozz?

SÖTÉT NAPOK
Ma, augusztus 23-án nincs sok okunk 

ünnepelni. 1939-ben ekkor írták alá 
Moszkvában a hírhedt Molotov–Rib-
bentrop-paktumot, amelynek titkos 
záradékában a két terrorállam, a Szov-
jetunió és Németország a lerohant 
Lengyelország mellett még fél Euró-
pát is felosztotta egymás közt. Aki ad-
dig kételkedett abban, hogy a szélsôbal 
és a szélsôjobb egy tôrôl fakad, csat-
tanós választ kapott.

Emlékezetes marad az öt évvel ké-
sôbbi, 1944-es augusztus huszonharma-
dika is. Számunkra különösen. Ezen a 
napon jelentette be I. Mihály román 
király, hogy országa mostantól átáll a 
szovjet oldalra –-- katonái nem sokat 
problémáztak, száznyolcvan fokkal el-
fordították az ágyúcsöveket, s ettôl 
kezdve már a korábbi szövetségeseiket, 
a magyarokat és a németeket lôtték. 
Ilyen egyszerûen történt.

(Hogyan is volt az elsô világháború-
ban? Románia sokáig „vívódott”, me-
lyik oldalra álljon. Eleinte velünk, a 
központi hatalmakkal szimpatizált, de 
csak 1916-ban lépett hadba, méghozzá 
a „túloldalon”, az akkor már erôsebb-
nek látszó, számára hatalmas területe-
ket ígérô antant oldalán. Bár bemutat-
kozásuk balul sikerült, a központi 
hatalmak gyorsan különbékére kény-
szerítették, ám 1918 ôszén –-- írd és 
mondd! –-- egy nappal a Monarchia 
fegyverletétele után Románia újra 
„hadba lépett” az akkor már nem léte-
zô ellenséggel szemben, így „gyôztes-

ahogy 
Pilhál György 

látta

ként” jött ki a nagy háborúból. Sok 
más mellett Erdélyt is vihette…)

Három nappal az 1944-es átállás után 
már a mai Magyarországon nyomult 
elôre a köpönyeget fordító román ár-
mádia.

A hála persze ezúttal sem maradt el. 
A világháborút lezáró párizsi béke-
kongresszus úgy határozott: Románia 
megtarthatja –-- „visszakaphatja” –-- a 
még Trianonban megítélt koncot. Hu-
szonhat történelmi magyar vármegyét 
abból a Regnum Marianumból, amely-
nek alapítójára éppen most emlékez-
tünk.

FRIGYRE VÁGYIK
Dacára annak, hogy néhány hónapja 

azt mondta, nem kíván országos poli-
tikával foglalkozni, Márki-Zay Péter 
gondolkodó a minap bejelentette: még 
az idén létre szeretne hozni valamiféle 
szervezetet, illetve mozgalmat.

Ismerôit nem lepte meg a sajtkukac-
tempó. Engem se különösebben. A 
Hódmezôvásárhelyen polgármester-
ként ismert Márki-Zay (aki a tavaszi 
választás elôtti utolsó heteket azzal 
töltötte, hogy települését hátrahagyva 
lajstromot készített, mely „demokrata” 
jelöltekre érdemes szavazni a kor-
mányváltás érdekében) most kikötöt-
te: csakis olyan formációhoz adja a 
nevét, amely következetesen kiáll a 
Fidesz–KDNP mostani autoriter rend-
szere ellen, és a teljes ellenzéki össze-
fogást képviseli.

–-- Aki ezt megtöri, az áruló –- közölte 
a 444.hu-nak nyilatkozó ötletgazda. A 
riporter jámbor közbevetésére –- Nem 
épp az összefogás okozta-e áprilisban 
azt a méretes zakót? –-- a városvezetô 
nemmel válaszolt, szerinte pontosan a 
frigy hiányzott. (Gondolom, a csókra 
szomjas Láriferi ölelése –- a szerk.)

A nagyívû terv bejelentésére a Közé-
leti beszélgetés az európai integráci-
óról elnevezésû hódmezôvásárhelyi 
fórumon került sor a minap.

Olyan kiválóságok érkeztek a kolhoz-
alapító megbeszélésre, mint Jeszensz-
ky Géza kiérdemesült külügyminisz-
ter, Róna Péter ellenzéki sajtkészítô és 
közgazdász, Hegedûs István exfide-
szes képviselô, illetve Hadházy Ákos 
showman, LMP-bajkeverô. Márki-Zay 
elôdjét, Lázár Jánost is meghívta, ám a 
volt miniszter távolmaradásával minô-
sítette a válságtanácskozást. (Mélysé-
gesen megértem.)

Az egybegyûltek – vagy ahogyan ôk 
mondták: az „Európa-párti ellenzékiek” 
–-- nagyjából másfél órán keresztül 
szidták az eltévelyedett Orbán-kor-
mányt, végül megállapították, miért 
nagyon jó az unió, és miért annyira 
rossz hely a mai Magyarország.

Hogy akkor miért nem veszik végre 
a kalapjukat, arról nem esett szó. 
Pedig erre kíváncsiak lennénk.



A szélsôségesen magyarellenes, egy-
kori kolozsvári polgármester, Ghe-
orghe Funar szerint a debreceni virág-
kocsival a magyarok vissza akarták 
foglalni Erdélyt és a Partiumot.

A hagyományokhoz híven a Debre-
ceni Virágkarnevál kocsijai augusztus 
21-én a partiumi Nagyváradon és most 
elôször Bihardiószegen is felvonultak. 
Gheorghe Funar szélsôséges politikus-
nak, Kolozsvár volt polgármesterének 
nem tetszett a Szent Koronát ábrázoló 
virágkocsi. --- írja a Fôtér.ro.

A magyarellenes politikus, aki jelen-
leg a nulla százalékos támogatottsággal 
rendelkezô Mi Romániánk Párt (Parti-
dului România Noastro) nevû politikai 
tömörülés ideiglenes elnöke, azt írta 
közösségi oldalára, hogy a virágkocsi 
tulajdonképpen magyar harckocsi, 
amelyen a Szent Korona a lövegtorony, 
a jogar pedig az ágyúcsô szerepét tölti 

be.
Ezért aztán terjedelmes Facebook-

bejegyzésben kárhoztatta az esemény 
szervezôit és jóváhagyóit.

Ebben arról értekezett, hogy a virág-
kocsik az 1940. augusztus 30-án aláírt, 
Észak-Erdély Magyarországhoz való 
visszacsatolását kimondó második bé-
csi döntés nyomán elkövetett atrocitá-
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Így kezdôdött
A mai bevándorlási krízis eredetét a 

múlt század ötvenes és hatvanas évei-
ben találhatjuk. Ezekben az évtizedek-
ben ugyanazon történet megismédlô-
dését találjuk Nyugat-Európában. 
Nyugat-Németország, Svédország, 
Hollandia és Belgium mind bevezették 
a „vendégmunkás” programot. Német-
ország esetében a munkások elsô-
sorban Törökországból jöttek, de az 
1961-es német-török munkaerô egyez-
mény után egy nagy tömeges beván-
dorlás történt. A gyarmatosítás végén 
minden algériai polgár francia állam-
polgárságot is kapott, így egy kedvezô 
helyzetben voltak a „vendégmunkás” 
programban. Charles de Gaulle pél-
dául úgy fogalmazott, hogy „Algériá-
ban csak egy fajta bennlakó van, ez 
pedig francia ugyanolyan jogokkal és 
köteleségekkel.” Egy bizalmasa sze-
rint látván a nagy tömeges arab be-
vándorlás problémáit az elnök kijelen-
tette, hogy Franciaország csak olyan 
bevándorló politikát folytathat amiben 
a migránsok csak egy kisszámú ki-
sebbséget alkotnak.

A nyugateurópai hatóságok meg vol-
tak gyôzôdve, hogy az ideigletesen ott 
tartózkodó „vendégmunkások”--- mint 
jó vendégek- a munka elvégzése után 
haza költöznek. Az, hogy ez sehol sem 
történt meg annak olyan gazdasági és 
megélhetôségi okai voltak amik arra 
késztették az afrikai és ázsiai beván-
dorlókat, hogy végleg elhagyják szülô-
földjüket. Az új hazában még a leg-
piszkossabb, legveszélyesebb és leg-
rosszabbúl fizetett munka is torony-
magassabban jobb egzisztenciát je-
lentett mint amit otthon hagytak.

Közben az európaiak megtaláltak 
olyan álláspontokat, hogy a tömeges 
emigráció sikeres lesz. Így volt olyan 
meggyôzôdés, hogy a bevándorlás az 
normális és megállíthatatlan. Szerin-
tük a bevándorlók integrálása az elsô 
nemzedéknél talán sikerül, de ez a má-
sodik és harmadik nemzedéknél már 

biztosan valóra vál.
De a tömeges bevándorlásból eredô 

veszély talán kezelhetô lett volna, ha 
Európa nem veszíti el önbizalmát, 
tradícióit és legitízmusát és hátat 
fordít azoknak az erkölcsi értékeknek 
amik a földrészt naggyá tették. (Ezt 
még Ausztráliában is tapasztaltuk, 
ahol a volt miniszterelnök John Ho-
ward elítélte azt amit „fekete karszala-
gos történelemnek” nevezett Ausztrá-
liában.)

Az európai öngyilkossággal foglalko-
zó könyvében Douglas Murray be-
mutat egy másik dimenziót, az euró-
paiak fáradtságát, azt a hitet, hogy a 
kontinens ideje lejárt, meg kell kezde-
ni egy új ciklust amiben az európai 
lakosság kicserélése migránsokkal 
lenne a legfontossabb tényezô.

Az európai politikai elít és értelmiség 
jelentôs része görcsösen ragaszkodik, 
hogy „minden rendben lesz” csak jöj-
jenek az illegális bevándorlók tömegé-
vel. Vélemény és szólás szabadság 
cenzúráját vezették be a „demokrati-
kus” Nyugat-Európában, ahol azokat 
akik tisztán látták a bajt megfélemlí-
tették és ellehetetlenítették. Német 
kancellár „Mutti” Merkel 2014-ben 
megkérdezte a Facebook vezérét 
Mark Zuckenberget, hogy hogyan 
lehetne megszüntetni azt, hogy az 
európai polgárok birálják az ô beván-
dorlási politikáját. „Ön dolgozik ezen? 
kérdezte “Mutti” Mire Zuckenberg 
válasza: IGEN!.

A magyar belpolitikában nagyon sok 
ember tapasztalta a jólismert közmon-
dást: mond meg az igazat betörik a 
fejed. Az elmúlt néhány hónapban az 
Orbán kormány elsöprô gyôzelme 
után a ballib “haladó”  nemzet-testvé-
reink brüsszeli és strassburgi mûkö-
dése kicsit lecsillapodott, de azért még 
produkálnak olyan jelzôket a nemzeti 
oldalnak mint fasiszta, rasszista, ho-
mofób, diktatórikus és antidemokrati-
kus.

Kroyherr Frigyes 
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sokra emlékeztették a románokat.
Szerinte ezzel megalázták a magyar 

„megszállás” alól 74 éve „felszabadult” 
románokat, és külön kárhoztatja a 
nagyváradi önkormányzatot, amely 
szerinte százezer euróval támogatta a 
„románellenes” rendezvényt, amelyen 
a „harckocsit” a város és a megye 
vezetôi és az összes erdélyi megye 
RMDSZ-es illetékesei megtapsolták.

Az 1941-es magyar népszámlálás ada-
tai alapján egyébként Nagyváradon 
alig 5 100 román élt, szemben 90 700 
magyarral, tehát nem világos, hogy 
ennek alapján milyen „felszabadulás-
ról” beszél a szélsôséges politikus.

Funar továbbá ostorozta a román ha-
tárôröket is, akik átengedték a határon 
a „tankot”, amely aztán az Erdély visz-
szafoglalására buzdító budapesti jel-
zést váró magyarok tapsvihara köze-
pette vonult végig a belvároson, 
fogalmazott Funar.

* * *
Csíkszentdomokoson, Márton 

Áron szülôfalujában felavatták a 
legendás gyulafehérvári római ka-
tolikus püspök elôtt tisztelgô, felú-
jított múzeumot.

A helyi önkéntesek által létrehozott 
múzeum a Márton Áronról készített 
román titkosszolgálati feljegyzéseket 
bemutató résszel bôvült, ugyanakkor 
digitális és mechanikus interaktív ele-
mekkel is gazdagodott.

A román politikai rendôrség, a Secu-
ritate irattárában Márton Ároné a leg-

vaskosabb megfigyelési anyag, össze-
sen mintegy 75 ezer oldalt tesz ki.

Az eseményen elmondott beszédében 
Potápi Árpád János, a Miniszterel-
nökség nemzetpolitikáért felelôs ál-
lamtitkára is azt emelte ki, hogy Már-
ton Áront nem tudta megtörni a 
kommunista hatalom, ô fáradhatatlanul 
szót emelt a népéért, az elnyomotta-
kért.

Az ô tanításaként említette, hogy 
“magunkért és az igazságért mindig 
bátran kell harcolnunk”.

Szerinte ezért nem lehet elmenni szó 
nélkül a székelység mai sérelmei mel-
lett sem.

Ezek között a marosvásárhelyi kato-
likus iskola zavaros és az orvosi egye-
tem rendezetlen helyzetét, valamint a 
terrorizmus vádjával elítélt Beke Ist-
ván és Szôcs Zoltán ügyét említette.

Az államtitkár úgy vélekedett, hogy 
2016-ban, az államtitkárság által meg-
hirdetett Márton Áron-emlékév ren-
dezvényei során “Márton Áron újra 
összefogta nyáját, Torontótól Csík-
szentdomokosig”. Ezzel pedig sikerült 
teljesíteni a kitûzött feladatot.

A múzeumavatás elôtt a helyi plébá-
niatemplomban ünnepi misén idézték 
fel a 122 éve született püspök alakját. 
Prédikációjában Jakubinyi György 
gyulafehérvári érsek kijelentette: 
Márton Áron áldozó papként, bí-
róként és tanítóként is “a tökéletes-
ség fokán állott”, ezért örök esz-
ménykép a népe számára.

Hozzátette:ezért kell imádkozni 
boldoggá majd szentté avatásáért.

A bírói nagyságát azzal példázta, 
hogy Márton Áron a kommunista bör-
tönbôl szabadulva úgy számolta fel a 
kommunista állam által támogatott 
békepapi mozgalmat, hogy megbocsá-
tott eltévelyedett papjainak, akiknek 
azonban ezt megelôzôen lelki gyakorla-
tot kellett tartaniuk.

Az érsek felolvasta azt a táviratot, 
amelyet II. János Pál pápa jegyzett, 
amikor jóváhagyta a püspök hatodik 
nyugdíjba vonulási kérelmét.

Az azóta szentté avatott pápa “az úr 
legteljesebb, legkifogástalanabb szol-
gájának” nevezte Márton Áront.

Az ünnep részeként felolvasták Már-
ton Áron püspök 1972. október 29-én 
Csíkszentdomokoson elmondott szent-
beszédét, majd elôször vetítették le 
nyilvánosan azt a nemrég elôkerült 
négyperces filmet, amely 1972-ben ké-
szült Márton Áron püspökrôl a málnás-
fürdôi római katolikus kápolna meglá-
togatásakor.

A gyulafehérvári római katolikus fô-
egyházmegyét 1939 és 1980 között ve-
zetô Márton Áron püspök a 20. századi 
erdélyi magyar közélet egyik legkie-
melkedôbb alakja volt.

1944-ben felemelte szavát a zsidók 
deportálása ellen, amiért 1999-ben a 
jeruzsálemi Jad Vasem intézet a Vi-
lág Igaza címet adományozta neki.

A második világháborút lezáró pári-
zsi béketárgyalások idején az erdélyi 

magyarság, a székelység önrendelke-
zésének egyik szószólója volt.
A kommunista hatalommal szem-

ben is állást foglalt.
1949-ben letartóztatták, 1951-ben 

életfogytiglani börtönbüntetésre ítél-
ték, majd 1955-ben nemzetközi nyo-
másra szabadon bocsátották. 1956-tól 
1967-ig nem hagyhatta el a gyulafehér-
vári püspökség épületét, de látogatókat 
fogadhatott.

Püspöksége idején a római katolikus 
egyház nem kötött konkordátumot a 
román kommunista állammal, és félig 
legálisan mûködött.

***
Orbán Viktor politikáját támogató ve-

zércikket közölt a világ egyik legtekin-
télyesebb napilapja, a francia Le Fi-
garo, az Orbán-Salvini találkozóhoz 
idôzítve. A szerzô figyelmeztette Mac-
ront: ma már Európa központi gondo-
lata az, amit Orbán Viktor és Matteo 
Salvini képvisel.

Macron francia elnök nagy évadnyitó 
beszédet tartott a francia nagykövetek 
elôtt. Arról beszélt, hogy Franciaor-
szágnak vezetô országnak kell lennie 
Európában, és szembe kell helyez-
kednie azokkal, akik kételkednek a 
jelenlegi Európai Unióban. 

A Le Figaro hosszú tudósítást közölt, 
amiben azt írta: Macron nem taka-
rékoskodott a bírálatokkal Orbán Vik-
tort és Matteo Salvinit illetôen. Azt 
nem tartották fontosnak idézni, miket 
mondott pontosan a francia elnök. A 
Le Figaro már többször is egyértel-
mûvé tette, hogy nem tartja alkal-
masnak Macront arra, hogy Európa 
vezetô politikusa legyen. 

Egyetlen dolgot idéztek, azt a nevet-
séges mondatot, hogy Olaszországban 
nem migrációs válság van, hanem 
kormányválság.

Macronnak olvasnia kellene Toc-
queville-t – írta a Le Figaro vezér-
cikkében Arnaud de la Grange. A de-
mokráciában minden új generáció új 
népességet hoz – idézte a nagy francia 
gondolkodót a szerzô, arra utalva, 
hogy Európa jelenlegi lakosságának 
elsöprô többsége már nem élte meg 
azokat az eszméket, mint a harminc 
évvel ezelôtti generációk (vagyis 
lényegében ugyanazt mondja, mint 
Orbán Viktor Tusványoson: a ‘68-asok 
után most a ‘90-esek jönnek).

Orbán Viktor és Matteo Salvini nem 
marginális szereplô Európában, írja a 
Le Figaro, hanem Európa központi 
gondolatait képviselik. 

Nem véletlenül hivatkozik egyébként 
Tocqueville-re a világ egyik legbefo-
lyásosabb napilapja. A francia konzer-
vatív ellenzék, Nicolas Sarkozy volt 
köztársasági elnök pártjának, a Re-
publikánusoknak jelenlegi elnöke, az 
egyik legtehetségesebb francia poli-
tikus, Laurent Wauquiez idénynyitó 
beszédében szintén Tocqueville-t idéz-
ve bírálta Macron gazdasági és mig-
rációs politikáját. 

Azért is nevetséges egyébként, hogy 
Macron olasz kormányválságról be-
szélt, mert éppen Franciaországban 
van kormányválság. Ma ugyanis le-
mondott a kormány harmadik embere, 
Nicolas Hulot, környezetvédelmi és 
szolidaritásügyi miniszter. Ráadásul 
mindezt rendkívül megalázó módon 
tette: lemondását egy rádiómûsorban 
jelentette be, sajtóhírek szerint nem is 
szólt róla elôtte az elnöknek. 

* * *
Az illegális állattenyésztéssel szem-

ben léptek fel brit törvényhozok és 
elôterjesztették, hogy aki a jövôben 
hat hónaposnál fiatalabb kölyökkutyát 
vagy kismacskát akar vásárolni, 
örökbe fogadni, annak közvetlenül a 
tenyésztôkkel vagy állatmenhelyekkel 
kell majd kapcsolatba lépnie.

A szigorítás célja, hogy gátat szabja-
nak a szaporításnak ---- írja az MTI. A 
hatóságok figyelmét 2013-ban a Lucy 
nevû kutya esete hívta fel a botrányos 
tenyésztôtelepekre. Az akkor ötéves 
kutyát egy walesi kutyatenyészetbôl 
menekítették ki. Az állat súlyos beteg 
volt: szûk ketrece miatt elferdült a 
gerince és epilepsziás lett. Lucy 2016-
ban pusztult el. Az eset nyomán kam-
pány indult a Lucy-törvény elfoga-
dásáért, amellyel meg akarták tiltani, 
hogy harmadik féltôl kerüljenek ke-
reskedelmi forgalomba az állatköly-
kök.

Október 1-tôl megtiltják, hogy az en-
gedéllyel rendelkezô állatkereskedôk 
nyolc hetesnél fiatalabb kutyát és 
macskát árusítsanak. 

* * *
Sikertelen államcsínykísérletnek ne-

vezte Liviu Dragnea, a román ko-
mányzó Szociáldemokrata Párt (PSD) 
elnöke az augusztus 10-i bukaresti 
tüntetést, amelynek célja szerinte a 
kormány erôszakos megdöntése volt.

A román kormány fô erejét képezô 
PSD elnöke egy kedd esti televíziós 
interjúban nyilatkozott errôl. Dragnea 
élesen bírálta Klaus Iohannis elnököt, 
aki a tüntetés idején elítélte a csendô-
rök erôszakos fellépését. Dragnea 
szerint Iohannis ezáltal erôszakra buj-
togatta a tüntetôket. A PSD elnöke fe-
lelôtlennek nevezte az ellenzéket, 
amely a csendôrséget hibáztatja, 
ugyanis szerinte puhábban léptek fel a 
tüntetôkkel szemben, mint ahogy a 
rendfenntartó erôk más európai orszá-
gokban vagy az Egyesült Államokban 
szoktak.

„Jól szervezett félkatonai szervezôdés 
volt (a tüntetés), meggyôzôdésem, 
hogy errôl volt szó, sikertelen állam-
csínykísérlet, amely a kormány erô-
szakos megdöntésére irányult, hogy 
teljesüljön Iohannis óhaja” --- véleke-
dett a PSD elnöke. Dragnea szerint 
mindössze ezer román jött külföldrôl a 
diaszpóra tüntetéseként meghirdetett 
tiltakozó akcióra.

A PSD elnöke szerint a multinacionális 
cégek finanszírozzák a kormányellenes 
tüntetéseket, szabadnapot adnak dol-
gozóiknak a tüntetések napján, és 
részvételre biztatják alkalmazottaikat. 
Hozzátette: idônként a multinacionális 
cégek érdekei ütköznek a román állam 
érdekével. Leszögezte: mindig azért 
fog küzdeni, hogy a román állam ér-
dekei ne sérüljenek, és Románia erô-
forrásaiból az állampolgárok részesül-
jenek.

Cáfolta azokat a médiaértesüléseket, 
miszerint pártja leváltani készülne 
Viorica Dancila miniszterelnököt. 
Mint mondta, teljes mértékben megbí-
zik benne, és szerinte a kormányfônek 
2020-ig, a jelenlegi kormány mandá-
tumának végéig hivatalában kell ma-
radnia.

Augusztus 10-én a román diaszpóra 
tüntetéseként meghirdetett kormány-
ellenes demonstráción a csendôrök és 
a tüntetôk egy része összeverekedett, 
összesen több mint négyszáz tüntetô 
és tíz csendôr sérült meg. Az ügyész-
ség vizsgálatot indított az ügyben.

* * *

AZ IFJÚSÁGI ÉS KULTURÁLIS 
SZÖVETKEZET

SZERETETTEL MEGHIVJA ÖNT ÉS KEDVES CSALÁDJÁT

AZ APÁK NAPI EBÉDRE

PASKA BÉLÁVAL
2018. SZEPTEMBER 9-én, VASÁRNAP 

12.00 órától
(Melbournei Magyar Központ, 760 Boronia Road, Wantirna)

Belépô: $35 (12 éven aluli gyerekeknek $15) 
(a belépô a fôételt, a süteményt és a „welcome drink” árát is tartalmazza)

Asztalfoglalás:
Henkul -Fejér Arany: 0432 020 809
Szedlacsek Zita: 0421 988 093
Minden további információval
 szivesen állunk 
rendelkezésükre
a fenti telefonszámokon



Érdemes emlékezni? 
Életed alakulása során a sok kis 

semmiség is emlékeidbe vésôdik míg 
élsz. A jók, a rosszak, a mind meg-
történtek, ezekbôl lettél gyúrva és az 
lettél, amiket kifaragtál belôlük ma-
gadnak.

Anyu, Apu. Még nem tudom kimon-
dani, de már felfogom, Ôk a minde-
nem. Anyu szigorúsága, Apu kedves-
sége, mindkettô végtelen szeretete 
irántam az én világom.

Életem elsô emlékei még jó idôs ko-
romra is kristálytisztán megmaradtak, 
még akkor is, mikor már elfelejtem, 
hová tettem a kulcsot percekkel ez-
elôtt. Nos, ilyenkor leányom rémül-
ködik, Anyu, te csak 25 évvel vagy 
idôsebb nálam és az a másik ugyan-
annyi villám gyorsan fog eltelni. Mi 
lesz velem? Örülni fogsz Kisleányom, 
hogy megéred e kort és ha a rosszat 
csak akkor veszed észre, amikor tel-
jesen elkerülhetetlen, sok örömöt lesz 
alkalmad gyûjteni, amikért érdemes 
volt minden percedet élni. Így gondolj 
az elkövetkezendô talán kétszer 25 
évedre. Ugye mennyi alkalom fér bele 
jót tenni és jót kapni? Hová teszem a 
kulcsot? Kit érdekel, majd más meg-
találja, ha kell neki.

Hatalmas üvegablak pici ágyam 
elôtt, túloldalán Anyu, Apu mosolygó 
arca, integetô kezeik hozzám, de miért 
nem jönnek ide és puszilnak meg? 
Visznek el innen, haza hozzájuk? Csak 
az idegen nénik nagy fehér fejken-
dôkkel, hosszú fehér ruhákban topo-
rognak körülöttem és más kis ágyak 
körül benne gyerekekkel. Félek az is-
meretlenségtôl. Kapaszkodva ácsor-
gok, töprengek a miérteken.

Megízlelem az élet elsô igaztalansá-
gát. Már nem látom Anyu, Apu arcát, 
elmentek, itt hagytak. Két fehérruhás 
néni alkudozik ágyam elôtt egy szap-
panon. Még nem beszélek, de meg-
értem, hiszen késôbben elmondom 
szüleimnek, akik csodálkozva igazat 
adnak, így történt, hoztak szappant 
nékem, amikor is a kórházban voltam 
skarláttal másfél évesen.

Te kéred a szappant, vagy megtartha-
tom én? Minek kellene ennek a kis 
elkényeztetett majomnak? Érzem, itt 
valami nincsen rendjén, engemet igaz-
ságtalanság ért. Az eddig számomra 
ismeretlen szavakat is jól megjegy-
zem.

A gólyanéni kisöcsit hozott, két és 
negyed éves vagyok. Megismerem az 
irigységet. Ô bent lehet egy másik szo-
bában szüleimmel, míg megállás nél-
kül bôg, nekem meg magamban kell 
árváskodnom éjjelente. Engemet már 
nem szeretnek? Húsvét jön, mérgem-
ben az összes tojást összetöröm. Így 
talán megértik, nem vagyok boldog új 
helyzetemmel.

Egy néni van nálunk napközben, An-
na néni. Visz engemet és öcsémet sé-
tálni, illetve én sétálok, öcsémet pedig 
a kocsijában tologatja. A konyhában is 
látom ôt tenni-venni. Öcsémet éjje-
lente Apu a karján hordozza körben a 
lakásban, szépeket mondogatva neki, 
csitítgatva. Már nagyon unom.

Anna néni eltünt, másik néni nem 
jött. Késôbb megtudom Anyu rájött, 
tüdôbeteg volt a néni. Szüleim egye-
lôre félnek másik nénit hozni a ház-
hoz.

Nincsenek gyerekek körülöttünk, 
csak felnôttek. Fôleg keresztszüleim a 
gyakori látogatók. Tôlük minden szü-
letésnapomra, névnapomra, kará-
csonyra egy Herendi porcelánt kapok. 
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Salamon tornya...
amikor még belülrôl a fa csigalépcsô kúszott a magasba és kívülrôl 

az ablakok alatti fák tetején mókusok ugrándoztak
Azokhoz nem szabad nyúlnom, a vit-
rinben sorakoznak. Elégedetlenkedem, 
miért nem hoznak valami jobb aján-
dékot, amivel játszhatom is. Még azt a 
Herendi baba tálaló készletet sem sza-
bad érintenem, ami legalább még tet-
szik is nekem. Ilyenbôl nincsen több, 
ez egy mestermunka, majd késôbben 
megérted értékét, mondják szüleim. 

Sétaútnyira lakunk a Budapesti Ope-
rettszínháztól, Lakner Bácsi egyik 
elôadás bázisától. Ó, de jó lesz vissza-
emlékezni sok- sok évtized múltán is a 
szórakoztató, tanító gyermek elô-
adásaira. Még öcsém is emlékezik rá 
és arra, hogy ott nem volt sírhatnéka. 
Azután elvitték Lakner Bácsit, sok 
ezer gyermek és szülôk nagy barátját. 
Még ma is fáj a lelkem a nagyra be-
csült értékes emberért.

Már hatéves nagyleány vagyok, ami-
kor szüleim öcsémet és engemet Anyu 
barátnôjének „adnak kölcsön”. Onnan 
többet nem kerülünk haza, de új ott-
honunkba Hüvösvölgybe egy emeletes 
házba, amit azonnal nagyon megszere-
tek. 

Magasan a hegytetôn, belépve a vas-
kapun, hosszú lépcsôsor lefele a házig, 
az illatos, lila orgonabokrok végig 
mind a két oldalon egy életre megba-
bonáznak.

Haladva lefele, elsô teraszon gyönyö-
rû rózsakert, a nap ragyogta szirmok 
szikráznak minden színben, bódító 
illatuk béklyót kötnek lábaimra. Nem 
akarok tovább menni, csak itt ma-
radni.

Apu noszogatására lejjebb pillantva 
látom meg a nagy homokozót, fából 
épített, színes gyerekházzal. 

A „hatalmas” ház alatti teraszon gyü-
mölcsöskert és erdô, erdô amíg csak a 
szem ellát. A házban egy új öcsikét is 
találunk pólyában, sajnos játszani nem 
lehet vele, Anyu, Apu megtiltotta. Még 
túl pici, mondják. 

A „hatalmas” házat férjemmel pár 
évvel ezelött meglátogattuk, egy fiatal 
pár vette meg éppen három pici gyer-
mekkel, renoválás közben kapjuk ôket 
el. Beszélek nékik volt szomszédokról, 
kik voltak. Az utolsó ház felettünk a 
hegytetôn a nagynevû Szalay cukrász 
rokona otthona volt, alattunk Med-
gyesiék laktak, két idôsebb fiúk közül 
az egyik leesett a létráról és meghalt. 
Az utca másik oldalán, szemben ve-
lünk egy magányos néni lakott, sokkal 
nagyobb házban mint a mienk, aki 
Anyu jó barátnôje, olvasótársa lett, 
mert Anyu imádott olvasni. A hölgy 
Herczeg Ferenc nagynénje volt.  Ut-
cánkról lefele sétálva a mi oldalunkon 
lakott egy vakítóan fehérre festett 
nagy vízszintes házban egy idôs há-
zaspár két hatalmas fehér kutyával. 

A nénivel, lent a boltban futottunk 
össze, aki nagyon megkedvelte öcsé-
met és engem, kérte Anyut, engedjen 
minket el hozzájuk egy zsúrra, küld 
értünk valakit. Jött értünk egy bácsi 
díszes öltözetben. Még ilyen házat be-
lülrôl elôbb nem láttunk. Tátogatunk 
is hozzá eleget. A finom kakaó, kalá-
csok, gyümölcsök és mindegyikünk 
mögött egy díszesen öltözött bácsi se-
gít tányérjainkra tenni amít kívánunk. 
A két nagy fehér kutya is így van ki-
szolgálva ugyan az asztalnál a nénivel, 

bácsival együtt. 
Késôbben, az 1990-es években azt a 

házat talán már nem is lenne érdemes 
restaurálni, annyira tönkrement.

A mi házunk nem volt olyan hatalmas, 
mint emlékeimben, de emeletes igaz. 
Az orgonabokrok, rózsakert és a ho-
mokozó eltûnt, a látóhatáron erdôk 
sokasága helyett piros cserépfedelek 
díszitik a tájat, amíg csak a szem ellát. 

Mi lett a Kiserdôvel, Nagyerdôvel, 
Kis Balázzsal, Nagy Balázzsal? 

Apu visz sétálni bennünket a Kis Er-
dôbe vasárnaponként. A bogáncsbokor 
magasabb nálam, koronája ezernyi kis 
kékes virág, lepkefelhô fedi be, millió 
szinekben repdesô szárnyaik csillog-
nak a még harmatos levelek körül. 
Lélegzetet visszafojtva bámuljuk e 
csodát. Apu nyakába veszi öcsémet 
mert elfáradt, de mi csak állunk és éle-
tünkre magunkba zárjuk a természet 
e drága ajándékát.

A varangyos békák igazi otthona ez 
erdô, az igazi nagy békáké, amelyek 
akkorára nônek, hogy a vizes vödörben 
alig férne el egy jól megtermett. 
Állítólag, máshol nem lelhetô meg ez a 
fajta. Egyre majdnem rálépek, annyi-
ra egybemosódik a talaj színeivel, 
rücskeivel. Farkasszemet nézünk pil-
lanatokig, majd megfordul és be-
leugrik a közeli odvas fa mély, vízzel 
telt üregébe.

Apu visz bennünket a templomba, 
katolikus templomba, mert ô katolikus, 
így mi gyerekek is azok lettünk.  Anyu 
nem jön. Ô református, habár nem tu-
dom hogyan, de majdnem katolikus 
apáca lett mielôtt férjhez ment. Hm. 
Vannak ilyen össze-visszaságban élô 
családok máshol is. 

Nem értek semmit a pap mondó-
kájából, alig várom, hogy mehessünk 
haza ebédre. A sétáinkhoz hazafele 
mindig hozzátartozik betérni a Kis 
Balázshoz, vagy a Nagy Balázshoz is, 
Apunak egy fröccsre, nekünk egy-egy 
málnaszörpre és hallgatni egy kis 
cigányzenét. Néha látunk felnôtteket 
táncolni, erre én is húzom a kis öcsi-
kémet táncolgatni a zenekar elôtt. Él-
vezem, hogy ajnároznak, dícsérgetnek 
bennünket.

Egy nap az óvodában. Ennyi, nem 
több. Csak egy nap, mert az óvónénik 
sírva fogadták Anyut, amikor jött fel-
venni bennünket és mondták, többet 
nem akarnak látni bennünket. No, ez 
nem úgy van, mert én és öcsikém igen 
is, akarunk menni óvodába. Így, más-
nap már korán reggel felöltözve, ké-
szen, az ajtóban állunk csendesen 
várva, hogy szüleim is felébredjenek 
és Anyu vigyen minket az óvodába. 
Hiába kaptam életem elsô alapos 
verését.

Mi nem szoktunk más gyerekekhez, 
házon kívüli idegenekhez. Belépve az 
óvodába, meglátni a gyereksereget, 
elkap az örömláz. Hûha, itt jó lenni! 
Otthon tanultunk mi egymással ját-
szani, megy a gözôst, találjuk meg 
egymást, magasugrást, távolugrást, 
meg mit tudom még miket, de ennyi 
gyerekkel? Ez az igazi!! Csak késôbben 
veszem észre, a három óvónéni sír a 
sarokban, míg mi gyerekek olyan jól 
érezzük magunkat. Miért nem jönnek 
ôk is ide, játszani együtt velünk? 

Mindegyik gyerek azt teszi, amit 
mondok, öcsikém pedig állandóan 
mellettem. Miért kell ezért sírni?

Minden étel finom, amit Anyu elém 
tesz, csak a spenót hiteti el velem, nem 
nekem való, akármilyen szépen, vagy 
erélyesen próbálják belém tukmálni. 
Anyuval nem lehet alkudozni, én vi-
szont nem akarom megenni. Ha nem 
eszel, batyut kötök a hátadra és me-
hetsz világgá. No, az nem lenne jó, de 
úgy sem tenné meg. Pislantgatjuk 
egymást, ki lesz erôsebb? Anyu már 
készíti is a batyut, konyharuhába egy 
darab kenyeret, húzza lábamra a cipôt 
is takaró gombos harisnyanadrágot, a 
bolyhos sötét meggyszínû kabátot, 
nyakamba akasztja az ugyanaz anyag-
ból készült kézmuffomat, sapkát, majd 
a batyut. Nos, eszel, vagy mehetsz. 
Apu próbálja Anyut engesztelni, de 
nem megy. Megyek. Fel a lépcsôkön 
most már a sötétben, ki az erdô fele. 
Félek, de megyek elôre. Mindketten 
gondolják, majd a ház mögött meg-
bújok. Jó sokára találnak rám az er-
dôben, Anyu engemet hazáig ver, Apu 
meg nagyon, de nagyon mérges 
Anyura.

A szomszédoktól drótkerítéssel va-
gyunk elválasztva, így a bokrokon ke-
resztül, többé, kevésbé tudunk létezé-
sükrôl. A fenti szomszédunk, a Szalay 
család kedvesebb emberek, mint a 
másik szomszéd, tudom, mikor jönnek 
haza a munkából, mert a Géza fiuk 
már kiabál is, Tutka, itt vagyok!

Ô leül a kerítés egyik oldalán a földre, 
én meg a kerítés mi oldalunkra és be-
szélgetünk. Mindenrôl. Vele lehet. 
Már mindent tudok a cukrászdáról, ô 
meg a Morzsi kutyusunkról, nagy vö-
rös cicánkról, mivel töltöttem napo-
mat. Mindaddig, míg Anyukáink el 
nem cibálnak bennünket a kerítéstôl 
vacsorázni. Nevetve mondják egymás-
nak, a mi gyerekeinkbôl egy pár lesz 
valamikor. Nem értem mi a csudát 
mondanak, de rájuk hagyom.

Vendégül hívnak minket a cuk-
rászdába. Kedveskednek, mit kérek? 
Hamarosan rá is mutatom ujjaimat 
minden süteményre, Anyu komoly ti-
lalma ellenére. Annyi süteményt éle-
tem végéig sem fogok egyszerre látni 
egy kis asztalon.

Férjemmel keresem fel ôket sok évti-
zed múlva, de nem tudnak senki ro-
konról, aki Hûvösvölgyben lakott 
volna. Furcsa.

Meglátogatjuk Nagypapámat, Édes-
anyám Apukáját Megyeren. Legin-
kább ô jön hozzánk, de most mi me-
gyünk. A Tungsramban dolgozik, egy-
szer be is vitt engem irodájába, ahol 
fehér köpenyében egy nagy asztalon 
rajzolgatott valamit. Szabad idejében 
festeget, fôleg csendéletet. A gyárnak 
is ajándékba adta egyik nagy olajfest-
ményét, a fôbejárat magas falán lát-
ható. Egy találmánya elismeréséül 
vívta ki, hogy nem küldték nyugdíjba 
73 éves kora elött. 

Utcára nézô ablakaiból nézegetve sok 
keserû arcú embert látok menetelni 
sárga csillaggal karjukon. Rohanok az 
ebédlôbe, nagyapámtól magyarázatot 
kérni. Ne menj vissza az ablakhoz, szo-
morú dolgok történnek, majd idôsebb 
korodban beszélek néked róla.

Festô állványán befejezetlen olajfest-
mény. Tájkép. No, ide egy madár ép-
pen elkél, ráfestem. Nem igen próbá-
lok a fenekemre ülni hamarosan.

A szirénázások mind sûrûbbek, 
ilyenkor kifutunk a házból és a domb 
oldalán bújunk meg a szomszédokkal 
együtt. Éjjelente nagyon félek, amikor 
a repülôgépekrôl fényszórókkal pász-
tázzák a környéket.

Egyik este Apu lakatot tesz a házra és 
mindössze két bôrönddel csendben 
felmegyünk az utcára, ahol egy nagy 
fekete autó vár ránk. 

Falusi házban ismeretlenségre ébre-
dek. A kertben tyúkok, libák, disznók, 
tehenek, mindrôl csak képeskönyvek-
bôl tudok. Rettenetesen izgalmas. 

Azután megint jön a félelem. Bom-
bázások. Érsekújvár messze fekszik 
falunktól, de égése az egész éjjel tartó 
bombázásoktól nappali világosságot 
áraszt. A konyhában elterülô nagymé-
retû, vaskos faasztal alatt takarók, 
paplanok tetején éljük át e vészt.

Az utcán sok-sok sárga csillagos me-
netelô, puskatusokkal gyorsítva ôket. 
Anyut látom, rohan a konyhába, fel-
kapja a csak megsült kenyeret és 
dobja a zárt kapus kerítésen át a tö-
megbe. Egy puskatus célozva Anyu 
fejét roppan a kerítés tetején. Még 
fiatal, gyors, kap fel és rohan velem a 
házba.

Nem messze tôlünk, nagy tûz egy ud-
varon. Öcsikémmel kilopódzunk, meg-
nézni mi történik. Számunkra érthe-
tetlen nyelven ordítozó durva emberek 
hordanak ki mindent egy hatalmas 
házból a kert közepén gyújtott tûzre.  
Töméntelen sok könyvet, festmé-
nyeket, bútorokat, sokan vállukon 
cipelik el a feltekert szônyegeket, meg 
amit találnak. Megrettenve bámuljuk 
a félelmetes látványt, szinte földbe 
gyökeredzik lábunk. 

Egy idôs bácsi nyom kezünkbe egy 
gyerekjátékot, de nem értjük mit 
mond hozzá. Nem akarom elfogadni, 
nekünk semmit nem szabad elfogadni 
csak akkor, ha szüleink megengedték. 
De már tologat is minket onnan tovább 
a játékkal együtt. Otthon Anyu nagyon 
mérges és már jön is vissza velem a 
házhoz, a játékot a kertben hagyni.

Sok minden történik, amit nem értek. 
Miért haragusznak ránk, magyarokra 
itt az emberek? Azt modják, ha az 
oroszok bejönnek, a magyarok kopo-
nyáival fogják kirakni a járdaszéleket. 
Nincsen itt a szomszéd Géza, ô elma-
gyarázta a sárga csillagokat is nekem, 
ezekrôl is tudna beszélni. Anyuék csak 
tiltanak bennünket elhagyni a ház 
kertjét, de nem mondanak semmit. 
Ahányszor „nem gyerek fülének való” 
ról beszélnek, németre fordul szavuk. 
Meg kellene titokban tanulnom né-
metül, de kitôl?

Éjjel, vagy késô este? 1944. december 
24. Apu és Anyu csomagol bennünket 
sebesen paplanokba, takarókba, annyi 
idejük sincsen, hogy felöltöztessenek 
bennünket. Még azt a keveset is hátra 
hagyva, amit hoztunk otthonról, szinte 
dobálnak minket az oroszok elôl me-
nekülô német katonák a katonai 
dzsipbe. Házról házra járnak, kiabálva, 
magyar, magyar! Akik akarnak menni 
azokat felveszik. Pár nappal azelôtt 
Apu vett két nagy zsák cukrot a közeli 
cukorgyárban, nem tudom miért, 
mert minket nem nagyon cukorkáztak. 
Nem egészséges, mondja Anyu. Két 
katona még azt a két zsákot is bedobja 
a dzsipbe.

(Folytatjuk)
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Európa tanulhat tôlünkNincs szükségünk arra, hogy Sar-
gentini asszony Hollandiából két vizit 
után megmondja, miként kell élnünk
„Augusztus 20-a óriási büszke-

séggel töltheti el az országot, azon 
kevés európai nép közé tartozunk, 
amely ezer éve ugyanazon a helyen, 
önálló államisággal fenn tudott ma-
radni”.

A jövô tavaszi európai parlamenti 
választáson azok a pártok lesznek si-
keresek, amelyek az emberek vélemé-
nyével egyezô álláspontot alakítanak 
ki a migráció kérdésében --– hangsú-
lyozta a lapunknak adott interjúban 
Szájer József. A Fidesz EP-képviselô-
je beszélt arról is, hogy pártja nem 
tervezi elhagyni az Európai Néppártot, 
és szerinte a kizárás sem valószínû. 

–-- Kevesebb mint egy év múlva eu-
rópai parlamenti választások lesznek. 
Mit tippel, hány mandátumot szerez az 
Európai Néppárt (EPP)? 

–-- Veterán politikusként nem bocsát-
koznék jóslásokba. Arra azonban szá-
mítani lehet, hogy bár a Néppárt vár-
hatóan továbbra is a legnagyobb 
európai politikai erô marad az Európai 
Parlamentben (EP), a mostaninál ke-
vesebb mandátummal fog rendelkez-
ni. 

–-- Milyen átrendezôdésre számít az 
erôviszonyokat illetôen?

–-- Az elmúlt öt évben sok minden 
átalakult Európában, elég a 2015-ös 
bevándorlási válságra gondolni, de 
említhetném az euróválságot is, 
amelybôl szintén nem lábaltunk még 
ki. Ezek az események jelentôsen 
alakították a közvéleményt az utóbbi 
idôben. A jobb és bal szélen a radikális, 
populista erôk egyre erôsödnek, ami 
már 2014-ben is aggodalommal töltötte 
el a középen álló politikai erôket. Ak-
kor részükrôl az volt az általános né-
zet, hogy ha fenn akarják tartani a 
támogatottságukat, változtatásokra 
lesz szükség. Aztán jött a 2014-es vá-
lasztás, és minden maradt a régiben. 
Azt is mondhatnám, hogy utóbbi hiá-
bavaló volt, mert a politikai elitek, bi-
zonyos szempontból az Európai Nép-
párt sem értette meg azt az üzenetet, 
miszerint az emberek változást akar-
nak. Bár nem zárom ki, hogy átren-
dezôdés lesz az erôviszonyokat illetô-
en, inkább azt tartom reálisnak, hogy 
ismét a 2014-es forgatókönyv fog ér-
vényesülni. Vagyis ugyanazok a 

frakciók –-- a liberálisok, a szocialisták 
és az EPP –-- rendelkeznek majd az 
unió kormányzásához szükséges több-
séggel. Ebben az esetben a változtatási 
igény újból a fiókokba kerül, amit 
súlyos hibának tartanék. 

–-- Egyes elôrejelzések szerint a 
Brüsszellel szemben kritikus Szabad-
ság és Közvetlen Demokrácia Euró-
pája nevû frakció jelentôsen erôsöd-
het. Ha a Fideszt kizárják Néppártból, 
van esély, hogy ide ülnek be a választás 
után?

–-- A Fidesz nem tervezi, hogy kilép a 
Néppártból, és kizárást sem vizionálok. 
Társadalomfilozófiánk, a világról való 
gondolkodásunk, valamint a szavazó-
bázisunk összetétele sok hasonlóságot 
mutat, bár tény, egy kérdésben, a be-
vándorlást illetôen nagyok a nézetkü-
lönbségek. E tekintetben viszont nem 
vagyunk egyedül a Néppárton belül. 
Szerintünk valamennyi párt akkor 
lesz sikeres, ha a határvédelem kér-
dését komolyabban veszi, éppen ezért 
a vitákat tovább folytatjuk. Nem gon-
dolom, hogy ezen múlna a néppárti 
tagságunk. 

–-- Nemcsak a bevándorlás miatt me-
rült fel a Fidesz kizárása, ott volt pél-
dául a CEU-ügy is, ami miatt szintén 
sok bírálatot kaptak.

–-- Súlyosan elhibázott ürügynek tar-
tanám, ha emiatt akarnák kizárni a 
Fideszt. A CEU-ügy lényege, hogy 
minden egyetemnek azonos feltéte-
lekkel kell Magyarországon mûködnie, 
és az a törvény, amely az ezzel kap-
csolatos vitát kiváltotta, ezt az egyen-
lôséget teremtette meg. Megjegyzem, 
Németország számos tartományában 
nincs is lehetôség arra, hogy ugyana-
zon a kurzuson egy külföldi és egy 
hazai diplomát is kibocsásson az egye-
tem. 

–-- Pedig jöhetne az önök helyére a 
Jobbik, úgyis megcélozta a néppárti 
tagságot.

–-- A spanyol sajtófônökünk nyilat-
kozata hûen tükrözi azt, ahogyan a 
Néppártban gondolkodnak a pártról. 
Az EPP ismeri a Jobbikot, így evidens, 
hogy nem kér belôle. 

–-- Matteo Salvini olasz belügymi-
niszter azt javasolta, alakuljon az EP-n 
belül eurokritikus csoport, amely 
blokkolná a döntéshozatalt. Ehhez sem 
csatlakoznának?

–-- Ismét hangsúlyoznám, hogy a 
Fidesz nem akarja elhagyni a Néppár-
tot, így nem gondolkodunk alternatív 
stratégiákon. Nekünk továbbra is arra 
kell felhívni a figyelmet, hogy az 
Európai Unió fenntarthatósága érde-
kében amin csak tudunk, változtassunk 
a jövôben. A legfontosabb pedig az, 
hogy visszaszerezzük a választók bi-
zalmát, akik csalódtak a politikai 
elitekben. 

–-- Az EP-választásokon jóval alacso-
nyabb szokott lenni a részvétel, mint a 
parlamentieken. Mire számít, ez a 
választás hozhat változást a részvételt 
tekintve?

–-- Tény, hogy az EP-választások 
iránt folyamatosan csökken az érdek-
lôdés a tagállamokban, amin csak úgy 
lehetne változtatni, ha Európa komo-
lyabban venné önmagát. Most viszont 
lesz egy téma, ami valamennyi tagor-
szág számára fontos politikai ügy, ez 
pedig a bevándorlás. Jövô tavasszal 
azok a pártok lesznek sikeresek, ame-
lyek az emberek véleményével egyezô 
álláspontot alakítanak ki a migráció 
kérdésében. Bízom benne, hogy ha az 

eddig megszokottnál többen mennek 
el szavazni, akkor erôsödnek a beván-
dorlással kritikus erôk magyar részrôl 
is az EP-ben. Erre azért is szükség 
lenne, mert láttunk olyan politikusokat, 
akik több alkalommal feljelentették 
Magyarországot, forrásokat akartak 
elvonni hazánktól, és a magyar embe-
rek többségének véleményével ellen-
tétes álláspontot képviselnek a beván-
dorlás kérdésében. 

–-- Ha már bevándorlás, az ENSZ-
migrációs csomagjának tárgyalásából 
kilépett Magyarország. Miért volt er-
re szükség? 

–-- Pont az EU szempontjából tartom 
helyesnek, hogy a kormány így dön-
tött, hiszen a tárgyalásban nemcsak az 
egyes tagországok, hanem azok kép-
viseletében az unió is részt vesz. Emi-
att idôben kellett jelezni, hogy a mi 
álláspontunk nem egyezik az unióéval. 
Álságos érv, hogy nem lesz jogi követ-
kezménye annak, ha nem tartjuk be a 
migrációs paktumban foglaltakat, hi-
szen a bevándorlást támogató állás-
pontok már most folyamatosan vissza-
köszönnek bírósági ítéletekben, az EP 
döntéseiben. A jövôben pedig még 
inkább hivatkozási alappá válhatnak, 
beépülhetnek a nemzetközi ítélkezési 
gyakorlatokba. Ne legyen kétségünk 
afelôl, hogy amikor Sargentini asszony 
a következô, a magyarországi jogálla-
miságról szóló EP-jelentését írja, egy 
újabb sorként meg fog jelenni az 
ENSZ migrációs csomagjára való hi-
vatkozás. 

–-- Judith Sargentini nemrég azt 
nyilatkozta, hogy a fô problémája a 
magyar kormánnyal nem az, ahogyan 
a migránsokat kezeli, hanem az, aho-
gyan a saját állampolgáraival bánik. 
Példaként hozta, hogy korlátozza a 
pluralista médiához való hozzáférést, 
kriminalizálja a hajléktalanságot.

–-- Sargentini asszony nem mond iga-
zat, hiszen az elmúlt három év tapasz-
talatai alapján minden támadás alapja 
a kormány bevándorlásellenes állás-
pontja. Ami az állítás másik részét 
illeti, köszönjük szépen, de a magyar 
állampolgárok tudnak gondoskodni 
magukról, és nincs szükségük arra, 
hogy Sargentini asszony Hollandiából 
két magyarországi vizit után meg-
mondja, miként kell élniük. A magyar 
demokrácia erôs, Magyarországon 
mûködik egy jogállami rendszer, 
amely megvédi a magyar állampol-
gárokat. Nem mellesleg a magyarok a 
tavaszi választáson már ítéletet mond-
tak, és azok a pártok, amelyek Sargen-
tini asszony álláspontját képviselték, 
ellenzékbe kerültek. Ha végigolvassuk 
a jelentést, megállapítható, olyan kér-
désekben nyilvánított véleményt, 
amelyek nem tartoznak az EU-ra, 
vagyis valójában ô az, aki nem tartja 
be az uniós szabályokat.

–-- Mégis mi a helyzet a Sargentini 
által is példaként hozott médiahozzá-
féréssel? Korábban elég sok kritikát 
kapott azért, mert azt írta, az idei vá-
lasztási kampányban elsöprô média 

erôvel szemben kellett kampányolnia 
a Fidesznek. Ezt tényleg így látja, még 
most is? 

–-- A polgári oldal az elmúlt huszonöt 
évben óriási erôfeszítésekkel hozta 
létre azt a médiát, amelyet még Med-
gyessy Péter javasolt nekünk, amikor 
kifogásoltuk, hogy a Fidesz nem jelen-
het meg a közmédiában. A hazai mé-
diaviszonyok mostanra persze jobbak 
is lettek, de ha figyelembe vesszük a 
médiafogyasztási szokásokat, fenntar-
tom, hogy továbbra is baloldali túlsúly 
tapasztalható.

–-- Visszatérve a jelentésre, az EP 
szeptemberben szavaz róla, és hagy-
hatja jóvá a Magyarország elleni 
eljárás megindítását. Mire számít?

–-- Bízom benne, hogy a józanság 
kerekedik felül, ugyanakkor tény, 
hogy a szavazás eredményének nem 
lesz lényeges következménye. Az EP 
valójában magáról állít ki bizonyít-
ványt azzal, ha az együttmûködô, a 
nemzetek Európai Uniója helyett a 
kioktató, másokat leckéztetô, a jogsza-
bályokat erôvel kikényszeríteni akaró 
EU felé szeretne haladni. 

–-- Egyes hírek szerint negyedével 
akarják csökkenteni a Magyarország-
nak járó uniós támogatásokat. Reális, 
hogy ilyen drasztikusan visszavágják 
a forrásokat? 

–-- Ha megnézzük a hét évvel ezelôtti 
helyzetet, akkor is azt hallhattuk, hogy 
kevés uniós támogatást kapunk, és 
Magyarország lesz az utolsó a sorban 
a következô ciklusban. Ugyanakkor 
Orbán Viktor sikeres tárgyalást foly-
tatott, aminek eredményeképpen Ma-
gyarország volt a második ország, 
amely az egy fôre jutó legnagyobb tá-
mogatásban részesült. Most is hosszú 
tárgyalásra kell készülnünk, és annak 
az esélye, hogy ezt még a jövô évi EP-
választás elôtt le lehet zárni, minimális. 
Ugyanakkor a magyar miniszterelnök 
ezúttal is mindent meg fog tenni a jó 
eredmény érdekében.

–-- Az államalapítást ünnepeljük 
augusztus 20-án. Mi az ünnep legfon-
tosabb üzenete most?

–-- Augusztus 20-a óriási büszkeséggel 
töltheti el az országot. Azon kevés eu-
rópai nép közé tartozunk, amely ezer 
éve ugyanazon a helyen, önálló állami-
sággal, jogfolytonos közjogi rendszer-
rel fenn tudott maradni. Ez olyan 
történelmi teljesítmény, amely joggal 
ad büszkeségre okot, és amellyel meg-
alapozottan tudjuk hallatni a hangun-
kat. Nyugat-Európa gondolhatja azt, 
hogy a keresztényi szeretet és a szoli-
daritás jegyében be kell engedni min-
denkit, de Magyarország nem hiába 
mondja, hogy ez nem mûködôképes, 
hiszen már megéltünk hasonló hely-
zeteket. A magyarok mindig is azért 
küzdöttek, hogy ez a haza fennmarad-
hasson, ezért lehetünk magabiztosak a 
vitákban, amelyeket az EU-val folyta-
tunk. Jó, ha Európa tanul az öregektôl.

Szalai Laura
(Magyar Hírlap)

A hely, ahol élünk
A haza. Mindenkinek mást jelent. 

Talán csak egy hely, ahol megtaláljuk 
a számításunkat: több a lehetôség, 
több a pénz, a lelki része pedig teljesen 
mellékessé válik. Ezt mindenki magá-
ban eldönti. De kérdés, hogy a hazát 
választjuk vagy az mindenkibe bele 
van kódolva valami rejtélyes, isteni 
döntés alapján. Létezik-e az a rémisztô 
feltételezés, hogy az ember ott van ott-
hon, ahol lehajtja a fejét, és a hazasze-
retet megmarad a régi világ csökevé-
nyének, az iskolai tananyag részeként, 
amelyet ma még tanítanak, de néhány 
évtized múlva Petôfit felváltja a rész-
vénypiac?

Ez a mostani, már-már túlságosan is 
modern világ alapvetôen kérdôjelez 
meg számos, régrôl tanult tézist. Az 
rendben van, hogy néhány óra alatt 
gyakorlatilag bárki el tud jutni a Föld 
bármely országába. Az se okoz problé-
mát, hogy egy háború ma is borzasztó, 
fájdalmas, gyilkos küzdelem, amely-
nek végeztével kiégett házak, csonka 
családok, nincstelen tömegek marad-
nak, no meg azok az ügyeskedô gazem-
berek, akik dagadó zsebekkel távoznak 
a pokolból.

Az viszont teljesen rejtélyes, hogyan 
lehet a háború földje mégis a béke 
szigete bizonyos emberek számára. A 
német sajtóban megjelent történet 
szerint egy fiatal jazidi nô Irak kurd 
területérôl kényszerült elmenekülni, 
mert az Iszlám Állam nevû terror-
szervezet egyik tagja bizonyos össze-
gért „megvásárolta”, rabszolgasorba 
kényszerítette, megverte, majd miu-
tán eljutott Németországba, ugyana-
zon gazemberrel találta magát szem-
ben. Aki pontosan ugyanúgy jött, mint 
áldozata.

Senkire sincs ráírva, hogy kinek az 
oldalán harcolt, a messzirôl jött ember 
azt mond, amit akar, és viszonylag 
ritkák azon menekültek, akik beval-
lottan embereket kínoztak egy gyilko-
lásra létrehozott iszlamista szekta, 
terrorcsoport magas rangú parancsno-
kaiként. A hatóságok pedig jobb híján 
hisznek nekik.

A szóban forgó jazidi nô pedig –-- 
tartva a gyilkos gonosztevôtôl --– haza-
tért Irakba. A háborús, zûrzavaros, 
klikkek uralta, tankok szántotta csata-
mezôre. Oda, ahonnan menekülnie 
kellett. Soha nem fogjuk megtudni, 
igaz-e a története. Akár igaz is lehet, 
de ugyanúgy lehet hazugság is.

Az viszont tény, hogy nemcsak egy 
ember, de voltaképp bárki visszatérhet 
oda, ahonnan elmenekült, hogy néhány 
hónapra megpihenjen, meglátogassa a 
rokonokat, majd visszatérjen az új, 
választott hazába. Ez a menekülés már 
nem az a menekülés, ami régen volt, 
különben nem lenne naponta tucatnyi 
járat Németország és az iraki Kur-
disztán között, s nem volna tele a járat 
olyanokkal, akik idefelé menekültek, 
visszafelé meg repülôvel utaznak.

A régi haza mégis ott él a szívükben, 
ha háborús is, mégis oda tartoznak, ott 
vannak a rokonok, az ismerôsök. Egy 
kicsit ott élnek, csak ideiglenesen 
váltották fel Erbíl utcáit Düsseldor-
féval. A német hatóságok pedig isszák 
az összes sztorit, magukban pedig 
elkönyvelik, milyen ôrületesen tole-
ránsak és nagylelkûek is, hogy segíte-
nek a szenvedônek.

A hazának pedig valóban nincs alter-
natívája. Se a jazidi nô, se a német 
bevándorlási tisztviselô, se a rabszol-
gakereskedô számára. Ideig-óráig van 
megoldás, de hosszú távon nincs.

A haza fogalmát nem lehet elmagya-
rázni senkinek, és nem is kell, mert az 
nem függ se pénztôl, se infrastruktú-
rától, se munkahelytôl. A törökök 150 
évig éltek Magyarországon, de egyi-
kük se vált magyarrá, nem vert gyöke-
ret a török szegfû a magyar földön. 
Egyáltalán nem véletlen, hogy ez így 
alakult. Ez ma, a túlságosan is modern 
2018-ban is pontosan úgy mûködik, 
mint Petôfi idején, csak ma épp a vi-
lágpolgárságnak van divatja. Csak-
hogy divatok jönnek, divatok mennek. 
A haza marad.

Sitkei Levente
(Magyar Idôk)

DOYZIES DELI
magyar delicatessen

Shop 2, Caribbean Gardens
Nyitva: 

szerdán reggel 8.30-tól du. 3-ig
pénteken reggel 8.30-tól du. 2.30-ig
vasárnap reggel 8.30-tól du. 4.30-ig

Tel: 0475 797-343



10. oldal                                                               MAGYAR ÉLET                                          2018. szeptember 6.   

Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2018. szeptember 9-én vasárnap de. 11 órakor

ISTENTISZTELET
Igét hírdet: Nt. Dézsi Csaba
12 órától ebéd a Bocskai Nagyteremben

Ebéd után nôszövetségi gyûlés.
( az Edinburgh Parkkal szemben,

Watkins St.bejárat)
121 St. Georges Rd. (11-es villamos a 

Collins St.-rôl, 20-ik megálló
Minden kedden de. 12. órától Bibliaóra a Bocskaiban 

Mindenkit szeretettel várunk!

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy

Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068
Az Egyház honlapjának címe:

www.reformatus.com.au
E-mail: melbref@gmail.com

Telefon: (03) 9481-0771 
Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)

Csutoros István fôgondnok: 
9439-7067, mob.: 0407 683 002 

NSW. SYDNEY
2018. szeptember 9-én vasárnap de. 11.30 órakor

ISTENTISZTELET
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.Strathfi eld
Minden vasárnap az Istentisztelet ideje alatt 

gyermekeknek is Istentiszteletet tartunk, szeretettel 
kérjük a szülôket, nagyszülôket, hogy hozzák el a kicsiket.

ADELAIDE (SA)
2018. szeptember 9-én, vasárnap de. 11 órakor

 ISTENTISZTELET
 Igét hirdet: Nt.Szabó Attila

az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)
Minden szerdán este 5.30 órától BIBLIAÓRA,

a Templom társalgójában. Mindenkit szeretettel várunk.
BRISBANE (QLD)

2018. szeptember 9-én, vasárnap de. 11 órakor
ISTENTISZTELET

Marsdeni Magyar Házban 150 Fourth Ave.Marsden
 Igét hírdet: Nt. Kovács Lôrincz

Istentisztelet után ebédelni lehet. 
Aspley, Észak Brisbane minden hónap 
második vasárnapján de. 11.45 órától

ISTENTISZTELET
Igét hírdet: Nt. Kovács Lôrincz

és magyar nyelvû játszócsoport gyermekeink számára,
 748 Robinson Road Aspley. Istentisztelet után ebédelni lehet 

GOLD COAST — Mudgeeraba 
Mudgeeraba Salt templom  319 Mudgeeraba Road, 2018.
Minden hónap harmadik vasárnapján du. 2 órakor

Istentisztelet
és magyar nyelvû játszócsoport gyermekeink számára 

Igét hírdet: Nt. Kovács Lôrincz
Minden hónap elsô vasárnapján 2 órától Bibliaóra

Vallási megkülönböztetés nélkül várjuk mindazokat, akik szeretnek 
Istentiszteleten részt venni, magyar közösségbe lenni, 

egymással isnerkedni

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztô  Csutoros Júlia
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068
Telefon: (03) 9439-8300 Email: csutoros@tpg.com.au

Új kenyér ünnepén 
Úrvacsora
Közösség

a Melbourne-i 
Magyar

Református
Templomban

Nt. Dézsi Csaba készül az 
úrvacsora szertartásra

Az úrvacsora részvevôi

Csutoros István és Gergely Zsigmond szolgálják az úrvacsorai bort



Mikes Márta július 29-én halt meg 80 éves 
korában és temetése augusztus 4-én volt, az egy órán 
át tartó latin nyelvû énekes gyászmise keretében a 
Lewisham-i “Maternal Heart” nevû templomban, amit 
zsufolásig megtöltött az Œt ismerŒ ausztrál és magyar 
hívŒk serege. Márta elkötelezett katolikus hívŒ volt, 
és rendszeresen vett részt latin-nyelvû miséken is. A 
temetésén mondott latin gyászmisét bemutató öt pap 
közt volt a magyar származású Szondi Jenô atya, 
míg a koporsóját vivŒk közt láthattuk az egykoron 
Sydneyben szolgáló Bakos István atyát, és az elŒttem 
lévŒ sorban ült az új kinevezésre váró Lédeczi Dénes 
atya. Márta földi hanvai a Woronora Memorial Park 
temetŒjében lett elhelyezve az ott nyugvó szülei társa-
ságában.

Mártát még a múlt század ötvenes évek elején 
ismertük meg, amikor a Sydneyi Zenekonzervatórium 
tanítványaként énekesnek tanult, és szemrevaló csí-
nos leányként fellépett nemzeti ünnepélyeink elŒadó-
jaként gyönyörû hangján opera áriákat énekelve. 

KésŒbb az Egyesült Államokba került, ahol ‘56-os 
magyar menekültekkel került barátságba, és rendez-
vényeiken lépett fel. Férjhez ment egy kínai üzlet-
emberhez, akitŒl három gyermeke, egy leány és két 
fiú született. Ôket mind a zenekedvelŒk és -mûvelŒk 
világába terelte. Amikor mint elvált asszony visszatért 
Sydneybe, ismét bekapcsolódott az itteni magyar 
közéletbe, és magyar rendezvényeken – pld. a Magyar 
Kaszinóban –, lépett fel, ahol gyermekei is rendsze-
resen szerepeltek. 

Eszter leánya azóta a Syney Operaház zenekarának 
vezetŒ csellómûvésze lett, és a magyar nemzeti ünne-
pélyek és egyéb események népszerû elŒadója, Œt 
mindeddig Márta kísérte zongorán. 

Márta sokat foglalkozott unokái nevelésével is. A 
magyar katolikus egyházi közösségben tevékeny köz-
remûködŒ volt, és egy ideig a NSW-i Magyar Szövet-
ségben titkári feladatokat is ellátotott. Mostanában 
magyar gyerekeket tanított furulyázni és fellépésre 
elŒkészíteni.

Kovács Etel, a mi népszerû Etus nénink, 91 
éves korában hunyt el augusztus 11-én, és 21-én 
gyászmise keretében búcsúztattuk a Lidcombe-i St. 
Joachim’s katolikus templomben. A szertartást 
Father Michael Lanzon végezte a Homebush West-i 
Our Lady of the Assumption templom plébánosa, 
ahova Etus néni járt vasárnapi misékre. 

A gyászszerertartásban Nino Garriga segédlelkész 
mûködött közre. A gyászmise gyönyörû orgona és 
zongora zenei betéteit a La Voice Music szolgáltatta 
Jessica Di Bartolo szoprán és Catherine Kim 
mezzoszoprán közremûködésével. Az elsŒ olvasatot: 
Sörös Péter, a másodikat Teréz Cooney (Sörös) 
végezte. A magyar zászlót a Himnusz éneklésekor és 
a koporsó kivitelekor Kovács Jackson emelte magas-
ba. A koporsót vivŒk a következŒk voltak: Sörös 
Péter, Sörös Ferenc, Szigmund Jancsi, Paulini 
Imre, Peter Jones és ifj. Kovács Sándor. A temetés 
direktora Trevor Lee & Sons - Darren Lee voltak.

A szertartás úgynevezett eulogy-ját Ft. Lanzon, míg 
a tartalmas magasztaló beszédet Etus néni Sándor fia 
tartotta nagy figyelem mellett. Olyan megható volt a 
fiúi ragaszkodás és szeretet érzésével elmondott 
búcsúzás, hogy annak fŒbb részeit, mint korrajzot, 
érdemesnek tartom itt fölidézni.

*
Megtudtuk, hogy Etus Sörös András és Csernák 

Teréz harmadik gyerekeként látott napvilágot, 1927 
történelmet formáló évében – amikor Charles Lind-
berg átrepülte leszállás nélkül az Atlanti Oceánt New 
Yorkból Párizsba, és amikor az utolsó T Ford model 
elhagyta a futószalagot. Kemény gyermekkora volt 
Etusnak a Trianon után Szerbiához csatolt Délvidéken. 
Édesapjával kemény munkában dolgozott kis föld-
jükön, aminek legtöbb termékét eladták, hogy pézhez 
jussanak, alig maradva számukra, amit fogyasztani 
tudtak. Otthon édesanyjának segített a konyhán és 
vigyázott a réten legelŒ libákra és kacsákra a Cuki 
kutyával. Az iskolában nézeteltérésbe keveredett 
szerb tanítójával, és – szülei beleegyezésével –el-
hagyta az iskolát. A szomszédok földjeit szántották 
apjával napkeltétŒl napnyugtáig, hogy a családot fenn-
tartsák. Épíkezési munkásként is dolgozott és 
megtanult kézimunkázni és ruhát is varrni, amivel 
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késŒbb fenntartotta magát. A sok nehéz munka kikezdte 
egészségét, de erŒs akarata és munkabírási etikája 
keresztül segítette a nehézségeken. 

1956-ban, amikor 29 éves lett, és semmi komoly lehetŒ-
ség sem kinálkozott férjhezmenéséhez, jött Ausztráliába 
vándorolt András bátyja ajánlata – aki a nagy háborúban 
a magyar hadseregben szolgált és az orosz megszállás 
után Ausztráliába vándorolt –,  hogy jöjjön ki hozzá és 
segítsen neki a West Ryde-ban létrehozott borbélymû-
helyében és családja fenntartásában, mivel felesége 
kórházi fŒápolónŒként dolgozik, két gyermekük nevelése 
mellett, és harmadik gyereküket várják. András megigér-
te, hogy segít neki magyar férjet találni Ausztráliában. 
Etus vállalkozott a nagy útra, és Ausztráliába jött. András 
betartotta igéretét, és a sok ajánlkozó nŒtlen magyar férfi 
közül segített egy szolid, nem dohányzó és nem italos-
kodó, családot alapítani vágyó férjet kiválasztani Kovács 
Sándor személyében, akinek Etus elfogadta házasságra 
vezetŒ ajánlatát, és 1958-ban megesküdtek a Lavender 
Bay-i St Francis Xavier templomban, ahol a vörös 
Kínából kiebrudalt magyar jezsuita misszionárius papok 
szolgáltak. 

Rá egy évre született meg – e magasztaló beszédet tartó 
– Sándor fiuk, amikor egy kis North Sydney-i albérleti 
lakásban laktak. Etus munkát vállalt egy varrodában, ahol 
hamarosan a varrónŒk vezetŒje lett. Férje, unokatestvére 
Fenesi Sándor támogatásával – akinek a Bondi Beach-en 
szabósága volt –, sikerültbanki kölcsönt kapniuk egy két 
hálószobás ház megvásárlására a North Strathfield-i 
Georges nevû utcában. Erre már nagy szükség volt, mert 
úton volt második fiuk László érkezése 1960-ban. Ebben 
a házban laktak haláluk napjáig. 

 Etus munkát vállalt az utca másik oldalán lévŒ Pioneer 
Industries nevû cégnél. Az iroda takarítása, és ebédidŒben 
a kantinban való kisegítés volt a feladata. Amikor e 
vállalat bezárta mûködését, akkor a szemben lévŒ park 
szélén lévŒ Norman Ross nevû, sok fióküzlettel mûködŒ 
vállalat központi irodaépületének lett alkalmazottjaként a 
teakonyha ellátására.

Egy alkalommal, amikor fököke irodájába vitte kávéját 
és kedvenc kekszét, jelezte neki, hogy két fia, akik szám-
viteli könyvelést tanulnak, kiváló jó fiúk, elhelyezked-
nének a cégnél. Egy hónapon belül, Sanyi és Laci ott 
dolgoztak gyakornokként a Pénzügyi Osztályon. Négy 
éven át együtt dolgoztak a cégnél, amíg azt megvette a 
Waltons Bond nevû óriásvállalat. Etus ezt követŒen 
környékbeli ismert családok házait takarította, majd egy 
jobb állást talált a Chatswood-i Johnson családnál, ahol 
Deidre és Greg fiatal családot alapított, de ugyanakkor 
jólmenŒ számítástechnikai vállaltuk volt. Természetesen 
Etusnéni nem csak takarított, hanem a család két kis-
fíújára is vigyázott, akik a mai napig azt hiszik, hogy Etus 
a második nagyanyjuk. Etus 16 éven át dolgozott a 
Johnsonéknál, akik végül rávették, hogy 74 éves korában 
vonuljon nyugalomba. 

Amikor a fiúk tizenéves koruk végefelé jártak, Etus 
jobban szerette, ha barátaikat házhoz invitálják és ven-
dégül látják. Nem szerette ha máshová mennek, mert 
olyankor csak aggódott értük. Néhány órás elŒzetes 
bejelentés elegendŒ volt számára, hogy bevásároljon és 
pompás vendégséget rendezzen akárhányan jöttek. Hoz-
ták is haza szombatonként a két mérkŒzés közötti ifjúsági 
és felnŒtt jéghoki csapat tagjait. A fiatalok megmosták az 
autókat, Etus pedig megetette Œket. Emellett sokszor a 
cserkészet és a tánccsopot tagjait is, több mint 20 fŒt, ha 
jöttek, és Etus valóságos bankettet rendezet számukra. 
Mindezt segítség nélkül saját erŒbŒl csinálta. Végül ezek 
a fiatalok összebeszélek, s vettek számára egy mosoga-
tógépet, hogy ezzel könnyítsék életét. 

Amikor Collaroy-ba költöztem családommal – mondja 
Sándor –, Etust hétvégére elhoztuk magunkhoz. Etus 
szerette Jacksont látni futballozni, mint ahogy annak 
idején bennünket Lacival. Szeretett feleségemmel Kim-

mel fŒzöcskézni, akit magyar ételek készítésére, míg 
Kim olasz, ázsiai és mexikói ételekkel ismeretette 
meg, kellemes idŒtöltéssel. 

Vasárnaponként Sanyi rendszerint elvitte a Collaroy 
Plateau-i St. Rose temlomba misét hallgatni, ahol a 
plébános az elsŒ sorban biztosított ülŒhelyet Etus 
számára.

A sydneyi magyar közösség számára: cserkészek, 
tánccsoport, ahol fiai táncoltak, a Magyar Történelmi 
Tásaság, a NSW-i Magyar Szövetség és tagszervezeti 
piknikjeire kosár számra hozta a maga készítette 
sajtos és töpörtyûs pogácsákat, és az egybegyültek 
számára a maga dagasztotta és gyúrta tésztából 
százszámra sütötte a finom friss lángosokat, amit 
hosszú sorokban vártak a pikniken résztvevŒk. 

A magyar közösség számára végzett önzetlen 
tevékenysége elismeréséül Etelt a Vitézi Rend és a 
Szent László Társaság és Rend is kitüntetésben 
részesítette. (Még a Magyarok Világszövetsége is 
megemlékezett a magyar identitást és hagyomá-
nyokat ápoló tenykedésérŒl.) 

Etus elkötelezett tagja volt a magyar katolikus 
közösségnek. Vasárnapi miséken vett részt Strath-
fieldben a St Martha Homebush úti, majd a Santa 
Sabina Boulevardi templomban. Ha nem volt magyar 
mise akkor, a helybeli St. Ambrose templomba ment 
fiaival. Élete legszomorúbb percei, akkor voltak, 
amikor Laci fia egy ritka rákbetegségben 1998-ban 
meghalt. Négy évig ápolta fiát, és vele volt utolsó 
perceiben is. Azt mondta: Egy anya sosem élhetné túl 
gyermeke halálát! Nagy fáldalom volt számára Laci 
fia halála.

Etust ez év június 23-án egy erŒs szélütés érte, ami 
baloldalát paralizálta. A Concord Kórház orvosai azt 
mondták, nem élhet egy-két napnál tovább. Ök nem 
ismerték Etust. Lassan ismét beszélni kezdett és 
mindent megértett. Csupán nehezére esett a szavak 
formálása. MegŒrizte humorérzékét, mindég édes 
mosoly volt ajkain és pajkos szemein. Hét hét után 
elhagyhatta a kórházat és egy Collaroy-i ápolóott-
honban helyeztük el, ahol minden nap meglátogattuk, 
ahogy Feri öccse és felesége Irén naponta látogatták 
még a kórházban. Szomorú, de a Palm Grove-i nevet 
viselŒ ápolóotthonban ismét szélütés érte. MentŒ-
szogálattal azonnal a Manly Korházba került. Látszott, 
hogy fájdalmai vannak egész éjszaka, de odafigyel 
arra amit mondunk. Beszélni is próbálkozott, és az 
utolsó szó ami elhagyta száját a következŒ volt: – Én 
is szeretlek benneteket! Az ápolónŒk ágyat készítettek 
nekem, hogy vele lehessek. Éjfél után tágra nyitotta 
szemeit, felnézett a mennyezetre, elhárította kezem, 
mintha valakit mást szeretett volna megfogni. Né-
hány perc elteltével megszünt lélegezni és elment a 
földi életbŒl.

Etust mindnyájan örökké szívünkbe foglaljuk. 
Nyugodj békében drága Édesanyám!
A gyászmisét követŒen a koporsóval együtt át-

mentünk a Rookwood TemetŒbe ahol a Mary Mother 
of Mercy Crematórumban lett földi teste elhamvaszt-
va. Etus néni földi búcsuztatását kivánsága szerint Ft. 
Lanzon vezetésével a rózsfüzér együttes elimádkozá-
sával fejeztük be. – Isten nyugusztalja.

*
Virág Sylvia operaénekesnŒ váratlan halá-

la mindnyájunkat meglepett, hiszen még hetekkel 
ezelŒtt is szereplésével örvendeztette meg hallgató-
ságát. Rövid betegeskedés után augusztus 9-én távo-
zott el a földi életbŒl. Alig volt 59 éves. VégsŒ búcsúz-
tatása augusztus 21-én volt a Northern Suburbs 
TemetŒ Krematóriuma East Chapeljé-ben.

 Gyászjelentése és mûvészi életútja vázlata meg-
jelent a Magyar Élet múltheti számában. EbbŒl is 
ismert, hogy a jelenleg Szlovákiához tartozó Felvidék-
rŒl származik, és Pozsonyban végezte zenei tanulmá-
nyait igen magas szinten. Sydneyben komoly sikere-
ket ért el az ausztrál publikum és a látogató turisták 
körében. Mindenütt kihangsúlyozta magyar származását, 
s ezáltal a magyar imázst, jóhírünket öregbítette.

Sajnáljuk, hogy temetése nem lett kellŒképen 
ismertetve Sydney magyar közösséggel, mert sokan 
részt vettek volna a végsŒ gyászszertatásán és 
búcsúztatásán, hiszen szívünkhöz nŒtt a gyönyörû 
hangjával elŒadott számaival nemzeti ünnepélyeinken 
és sok saját magát és tanítványait népszerûsítŒ 
koncertjein az elmúlt évtizedek során. Sylviát is, 
megérdemelten a nemzeti emigráció nagyasszonyai 
közé soroljuk.                                       – Kardos Béla

Hárman voltak
azok a mértékadó magyar 

nagyasszonyok, akik az elmúlt 
hetekben elhalálozásuk révén 
eltávozak a sydneyi magyar 

közéletbôl
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94 vezetôvel 
gyarapodott 

a KMCSSZ az idei 
központi vezetôképzô 

táborok után
2018. augusztus 2. és 12. között foly-

tak le a Külföldi Magyar Cserkész-
szövetség központi vezetôképzô tá-
borai a Sík Sándor Cserkészparkban, 
mely Buffalótól kb. 2 órányira fekszik 
délkeleti irányban. 

Szövetségünk ebben az évben jobban 
kiemelte a „Légy Résen” cserkész-
jelszót mint közös tábori témát ki-
egészítvén a sok gazdag vezetéssel 
foglalkozó elôadást.  A közös „nagytá-
bortûz” témájaként a cserkészjelszót 
használtuk, ami egész tömören magá-
ba foglalja a cserkészek jellemét – 
hogy mindig résen áll minden feladat 
elôtt, amely Istennel, hazának, ember-
társait és magyarságának tartozik. 

Nyolc önálló táborban 302 résztvevô 

KRÓNIKA
dolgozott a tíznapos vezetôképzô tábor 
alatt. A 14-16 éves jelöltek kikép-
zésének középpontjában a kis csopor-
tok, azaz ôrsök vezetése, a 17-21 éves 
jelöltekében a nagyobb csoportok, 
azaz rajok koordinálása állt. A 22+ 
éves jelöltek a cserkészcsapatok veze-
tésének titkait sajátították el. A tábo-
ron résztvettek cserkészek Angliából, 
Argentínából, Ausztráliából, Kanadá-
ból, Németországból és USA-ból. De 
ezen kívül érkeztek cserkészek Ma-
gyarországról és Felvidékrôl, Kárpát-
aljáról és Vajdaságból is. Egy napra 
meglátogatta a tábort dr. Szilágyi Pé-
ter, nemzetpolitikáért felelôs minisz-
teri biztos, hogy a diaszpórában mû-
ködô magyar cserkészet életébe bete-
kintést nyerjen. 

A táborokat nemcsak a számos elô-
adás és gyakorlat tette érdekessé, ha-
nem a 24 órás portyák és kirándulások 
is. A táboron résztvevô „minta” kis-
cserkészek és cserkészek lehetôséget 
adtak rá, hogy a cserkészvezetô-je-
löltek valós helyzetben kipróbálják az 
újonnan tanult vezetôi fogásokat.

A táborzáráson a vezetôképzô veze-
tôtiszt nagy örömmel és büszkeséggel 

üdvözölte az újonnan végzett 38 ôrs-
vezetôt, 25 kiscserkész-ôrsvezetôt, 8 
kiscserkész-segédtisztet, 15 cserkész-
segédtisztet és 8 cserkésztisztet.  Szá-
mukra a kihívás most a sok tanultat 
átültetni a KMCSSZ 4 világrészen, 13 
országban mûködô 70 csapatának éle-
tébe. 

Szövetségünk fennmaradásának és 
erôsségének egyik titka a sikeres ve-
zetôképzésünk – hálásak vagyunk 
minden cserkészvezetô munkájáért, 
aki vezetôképzésünk megalapoz sához, 
megerôsítéséhez és mindennapi mû-
ködéséhez hozzájárult! Teleki Pál sza-
vaival élve, „A vezetés elsôsorban pél-

da”.  Ez mindannyiunk kötelessége, 
hogy vezetôképzésünk és cserké-
szetünk erôs maradjon. 

Pigniczky Eszter, 
Vezetôképzés Vezetôtiszt, 

Cleveland, OH
KMCSSZ Sajtószolgálata

Nemzeti ünnep Melbourne-ben
AUGUSZTUS 26-ÁN 

ÜNNEPELTÜK 
ÁLLAMALAPÍTÓ SZENT 
ISTVÁN KIRÁLYUNKAT

Vasárnap délután tartottuk a mel-
bourne-i Magyar Központban az 
augusztus 20-i nemzeti ünnepet. Az 
ünnepi beszédet követôen a helyi ma-
gyar közösség lelkes tagjaival színes 
mûsorral tisztelegtünk államalapító 
királyunk és az ünnep elôtt. Az ünnep-
ségen a helyi magyar szervezetek 
képviselôi mellett a melbourne-i ma-
gyar konzuli iroda munkatársai és a 
helyi magyar közösség számos tagja is 
részt vett.

Az ünnepség kezdetén Marót Márta, 
a Victoriai Magyar Tanács elnöke 

beszédében köszöntötte a megjelente-
ket, majd Szent István életérôl, je-
lentôségérôl és az ünnep történetérôl 
beszélt.

Az ünnepi mûsort a melbourne-i 
Gyöngyösbokréta Néptánccsoport kü-
lönlegesen szép, ôsmagyar hangulatú 
tánca nyitotta.

A nemzeti ünnep alkalmából Petô 
Gábor atya, a melbourne-i magyar ka-
tolikusok korábbi plébánosa és Pál 
Feri atya videóüzenetben köszöntötték 
a victoriai magyar közösséget. Petô 
Gábor atya a hit ápolásának fontos-
ságáról és arról beszélt, hogy jó ma-
gyaroknak és jó magyar kereszté-
nyeknek kell lennünk. Pál Feri atya 
videóüzenetében az összetartás és az 
összetartozás tudatának fontosságát 
hangsúlyozta.

A mûsorban számos gyerek is sze-
repet vállalt. Hatalmas köszönet illeti 
Godó Annabeth-t, aki Csanádi Imre 
Cipómagyarázó c. versét szavalta el, 
Kálnoki Adélt, aki a Monti Csárdást 
játszotta hegedûn, Balla Dánielt, aki a 
Légy áldott Szent István király c. dalt 
énekelte, valamint a melbourne-i ma-
gyar cserkészek részérôl a Birloni-
ikreket, akik Pete László Miklós A 
néhai Szent István c. versét szavalták 
el.

A mûsor zárása elôtt Laczkó Mihály 
atya megszentelte azt a kenyeret, 
amelyet a mûsort követôen közösen 
fogyasztottunk el, majd Patócs Joanna, 
a kiemelkedôen tehetséges melbourne-
i magyar énekesnô énekelte el nekünk 
az Oly távol vagy tôlem c. dalt az 
István a királyból.

A mûsor záró elemeként a Gyön-
gyösbokréta Néptánccsoport a fent 
említett rockoperából a Felkelt a na-
punk c. dalra táncolt, mely a nyitó ko-
reográfiával szemben Szent István 
Magyarországát, a keresztény államot 
szimbolizálta. A táncos keretbe foglalt 
ünnepi a mûsort a Himnusz elének-
lésével zártuk.

Köszönet illeti a szervezésben nyúj-
tott nélkülözhetetlen segítségért Lacz-
kó Mihály atyát, mindenkit, aki akár 
szereplôként, akár technikai munka-
társként szerepet vállalt a mûsorban, s 
azokat is, akik eljöttek, hogy közös 
legyen az ünnep. 

Forrás:

Kiss Máté Jenô, 
a Kôrösi Csoma Sándor Program 

ösztöndíjasa
korosiprogram.hu

„Tényleg halhatatlanok a cserebogarak?”
Jegyezze elő naptárában

dr. Hangay György  előadását 
A SYDNEYI  MAGYAR  KASZINÓ

EBÉDJÉN
2018. szeptember 30-án, vasárnap, 13.00 órakor

a Punchbowli  Magyar  Házban



Augusztus 19-én vasárnap ünnepi 
szentmisével kezdŒdött államalapitó 
Szent István Királyra való megemlé-
kezés a Szent Erzsébet Otthon kápol-

nájában Szondi Jenô atyával.
Ezt követŒen finom ebéddel várt a 

Délvidéki Magyar Klub, majd ebéd 
után kezdŒdött az ünnepi mûsor.

Ahogy beléptünk a nagyterembe a 
színpad teljes nagyságát betöltŒ, vetí-
tett, gyönyörû magyar korona díszí-

tette, amelyben az egész mûsor ideje 
alatt gyönyörködhettünk.

A New South Wales-i Magyar Szö-
vetség és a Délvidéki Magyar Klub 
együtt, közösen rendezete meg a 
Szent István napi ünnepséget. Külön 
öröm számunkra, hisz ez is azt mu-
tatja, hogy az itt élŒ magyarság a 
nagy távolságok ellenére is mennyi-
re összetartó. 

A házigazda Piri József, a Klub 
elnöke üdvözölte a vendégeket, majd 
Rozgonyi Magdolna a NSW-i Ma-
gyar Szövetség elnöke köszöntötte a 
vendégeket, Magyarország Canberrai 
NagykövetségétŒl Dr. Tóth Ferenc 
elsŒ megbizottat és kedves feleségét 
Tündét, a Sydney-i Magyar Konzulá-
tus részérŒl Fráter Olivér vezetŒ 
konzul urat, kedves feleségét Nórát 
és családját, valamint Szondi Jenô 
katolikus lelkészt, az egyesületek 
vezetŒit  és a megjelent ünneplŒket. 

Rozgonyi Magdolna ünnepi meg-
nyitójában kiemelte, hogy az elmúlt 
évszázadok tapsztalataiból okulva ma 
nekünk kell Szent István magyarjai-

nak munkáját tovább folytatni. Saját 
magunknak kell megoldásokat találni 
közös ügyeinkre. Szent István utat 
mutatott az összefogásra, mely meg-
maradásunk egyetlen záloga. Egység-
ben az erŒ, nem a megosztottságban.

A Himnusz eléneklése után Szondi 

atya megáldotta az ünnepi kenyeret.
Budai Ferenc, a Flemingtoni Ma-

gyar Iskola SzülŒi Fenntartó 
Testüle-tének elnöke volt a 
mûsorvezetŒ.

Biber Mária énekkarvezetŒ és a 
DMSZ énekkarának megható, 
Szent Istvánról szóló ének és 
versek elŒadá-sa, után Szuhanics 
Albert: Nemzeti Ünnep Augusztus 
20 címû versét Dicsô Horka 
egyetemi hallgató re-mek 
elŒadásában élvezhettük. 

Fráter Olivér vezetŒ konzul 
érté-kes, megható beszédet 
mondott, me-lyet a Magyar Élet 
hetilap teljes terjedelmében közölt 
múltheti számá-ban. 

Az ünnepi beszéd végén  
színpadra hívta a Klub elnökét 
Piri József urat és átadta a 
Délvidéki Magyar Klub számára 
dr. Semjén Zsolt miniszter-elnök-

helyettes által  küldött ElismerŒ Okle-
velet, amely igy hangzik:

„A Délvidéki Magyar Szövetség ré-
szére a nemzet újraegyesítése és az 

ausztráliai magyarság megmaradása 
érdekében folytatott elévülhetetlen 
érdemei elismeréseként.” 

Ezután Czifra Bálint, szintén egye-
temi tanulmányait itt végzŒ diákot 
hallgathattuk, aki három gyönyörû, 
Szent Istvánról szóló énekszámot 

adott elŒ, saját zongorakíséretében. 
Az ünneplŒ közönség hosszantartó 

tapssal nyilvanította ki tetszését.
Ezután a Flemingtoni Magyar Isko-

la növendékeinek verses összeállítá-
sát kísérhettük figyelemmel.

Köszönet Peredi-Blasko Csilla és 
Péterffy Réka tanároknak, és termé-
szetesen a gyerekeknek, a nagyon 
szép összeállítást, illetve az elŒadást. 
Ôket is hosszantartó tapssal jutalmaz-
ták a vendégek.

Ezután  Dr. Dobos Attila: A Magya-
rok Világhimnusza címû megható kis-
film került vetítésre, majd az ünnep-
ség méltó befejezéseként énekeltük 
el a Szózatot és a Székely Himnuszt. 

Számomra a legmeghatóbb élmény 
az volt, amikor közösen elénekeltük   
a Himnuszt, a Szózatot, és a Székely 
Himnuszt. Szerintem nincs olyan 

ember, aki ezen ne érzékenyülne el, 
fŒleg, ha az, távol az igazi otthonától 
csendül fel. Miközben az ember éne-
kel, felderengenek az emlékek, és 
akármennyi ideje is hagytuk ott az 
anyaországot, sosem felejtjük el az 
érzést, hogy mit is jelent magyarnak 
lenni. 

Úgy gondolom, hogy szépen és mél-
tóságteljesen ünnepeltük meg Au-
gusztus 20-át, államalapitó királyunk-
ra, Szent Istvánra való emlékezést.

*
Köszönjük a szervezŒknek, a sze-

replŒknek, a fiataloknak, a vendé-
geknek akik eljöttek, akiknek fontos 
volt, hogy közösen, együtt ünnepel-
jünk. 

Herczegné, Molnár Krisztina

Szent István napi 
megemlékezés Sydneyben
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F E L H Í V Á S
a nagyenyedi Bethlen Gábor Kollégium

Keresztszülô-programjának támogatására
Nagyenyed és környéke magyarsága sajnos kevésbé tudta kiheverni, az 

1848–49-ben népírtással kezdŒdŒ, majd az elmúlt, mintegy száz évben romá-
nosítással folytatódó veszteségeket. Nagyenyed, Dél-Erdély magyarságával 
együtt szórványsorsba süllyedt. Napjainkban egyre kevesebb a gyermek, és 
egyre kevesebben vállalják, hogy lakóhelyüktŒl távol taníttassák gyerme-
keiket. A város környékén számos faluban megszûnt az anyanyelvi oktatás. 
Csak Alsó-Fehér megyében százával vannak magyar anyanyelvû gyerekek, 
akik román iskolába kényszerülnek, és ezáltal elveszítjük Œket, gyökértelenné 
válnak, feladják önazonosságukat és elfelejtik anyanyelvüket. 

Emiatt a nagyenyedi Bethlen Gábor Kollégium felvállalta a dél- és közép-
erdélyi magyarság szórványoktatását. Ennek a szép és nemes küldetésnek 
azonban anyagi nehézségei vannak: a szülŒk sok esetben nem tudják fizetni a 
kollégiumi költségeket. A megoldás érdekében született a keresztszülŒ-
program, amelynek keretében – az erdélyi magyarság megmaradásának 
ügye iránt elkötelezett magánszemélyek, szervezetek, vagy közösségek – 
jelképes keresztszülŒséget fogadhatnak olyan magyar gyerek taníttatása 
érdekében, aki tanulmányait a nagyenyedi Bethlen Gbor Kollégiumban 
szeretné végezni, vállalva az egy gyerekre esŒ kollégiumi és tanulmányi 
költségek fedezését. 

A program bentlakási lehetŒséget biztosít a távol lakó diákok számára a 
kollégiumban. A keresztszülŒség vállalásával, és az évi 180 000 Ft. (cca. 900 
AUD) anyagi felajánlás révén biztosítható egy iskoláskorú gyermek számára 
az anyanyelvi oktatás. EbbŒl az összegbŒl a pártfogolt tanuló számára az 
intézmény fedezni tudja az éves bentlakás költségeit (szállás, napi háromszori 
étkezés, tankönyvek, stb). Az érettségit követŒen, az egyetemi tanulmányok 
folytatása esetén, mód nyílhat a támogatás folytatására az iskola alapítványán 
keresztül.

Természetesen kisebb összeggel is hozzá lehet járulni a támogatáshoz, mint 
mondani szokás sok kicsi sokra megy, a legkisebb is számit. Bethlen Gábor 
szavaival élve pedig: Nem lehet mindig megtenni amit kell, de mindig meg 
kell tenni azt, amit lehet.

Adjunk lehetŒséget az erdélyi magyar megmaradás számára! Támogassuk 
közösen a nagyenyedi Bethlen Gábor Kollégium alapítványát!

A támogatás céljára szánt összeg befüzetési számlája:

Commonwealth Bank of Australia
Account name: Australian Hungarian Federation

BSB: 063891         Account number: 10146420
Az átutalásnál kérjük feltétlen feltüntetni: KOLLEGIUM

BŒvebb felvilágositásért forduljon ROZGONYI MAGDIHOZ 
Email: rmagdi@optushome.com.au  Tel.:  (02) 9645-3917   Mobil: 0404 118 902

Rozgonyi Magdi 
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Tanár úr kérem
Válaszok a legutóbb feltett kérdé-

sekre: 1. Szirmai Albert, 2. Németh 
László, Galilei címmel, 3. Requiescat 
in pace -- nyugodjék békében, 4. Por-
tugáliáé, 5. Alexander Graham Bell 
akót származású amerikai feltaláló, 6. 
Koppenhága latin nevébôl, Hafnia., 7. 
Vörösmarthy Mihály, 8. A biatlon, 
9.Bajor, 10. Nyíregyházán.

E heti kérdéseink:
1. Hogy mondjuk magyarul, mizan-

tróp?
2. Hány kilóméter hosszú Magyaror-

szág teljes határa?
3. Ki volt a férfi fôszereplôje a Gre-

ase (Pomádé) címû zenés filmnek?
4. Melyik ókori hadsereg jelvényén 

volt látható sas a gyôzelmi pálma-
ággal és koszorúval?

5. Melyik magyar költô nevezte  Re-
zedának Jászai Mari színésznôt?

6. Melyik napon van az AIDS elleni 
küzdelem világnapja?

7.Milyen magyar nevet akartak ad-
ni a grapefruitnak (kevés sikerrel)?

8. Hogyan nevezik az emberek 
utolsóként kibúvó ôrlôfogát?

9. Mi a héber eredetû Noémi név 
eredeti jelentése?

10. Mi a fôvárosa Szamoának?
Válaszunkat a jövô heti újságban 

közöljük.

Ôsszeböngészte B. L.

NA NE...
--- Jean, volt az ügetôn?
--- Igen uram!
--- Feltette azt az ezrest a 8-as lóra?
--- Igen uram!
--- És mi történt?
--- A zsoké levette a lóról és meg-

köszönte!
* * *

Feleség a férjéhez:
--- Béla, kerestek az Országos Sakk-

szövetségbôl!
--- És mit mondtak?
--- Eltûnt egy sötét paraszt!

* * *
Doktor a betegéhez:
--- Barátom, maga csak az erôs szer-

vezetének köszönheti, hogy végül 
meggyógyult.

--- Jó, hogy mondani tetszik. Már ép-
pen fizetni akartam a doktor úrnak!

* * *
Isten megteremtette a férfit, és meg-

pihent.
Majd Isten megteremtette a nôt, és 

azóta senki sem pihen.
* * *

Egy repülõn utazik Reagan, Gorba-
csov, Ceaucescu és Kádár. A pilóta 
egyszer csak bemondja a fedélzeti 
hangszórón, hogy mûszaki hiba miatt 
el kell hagyni a gépet, de csak 4 ejtõ-
ernyõ van, abból egy az övé.

Reagan:
--- Hatalmas, gazdag ország elnöke 

vagyok, nekem túl kell élnem! --- azzal 
fog egy ejtõernyõt, és kiugrik.

Gorbacsov:
--- Hatalmas, jól felfegyverzett or-

szág elnöke vagyok, nekem életben 
kell maradnom! --- õ is fog egyet és 
kiugrik.

Ceaucescu:
--- Én vagyok a Kárpátok géniusza, 

nekem túl kell élnem! --- õ is kiugrik.
Kádár épp komoran le akar ülni, 

mikor a pilóta ugrás elõtt megszólal:
--- Ugorjon ember, a Kárpátok géni-

usza a poroltóval ugrott ki!
* * *

Két sün megy a sivatagban, meglát-
nak egy nagy kaktuszt.

--- Te, szerinted mi a manó ez?
--- Nemtom, talán egy akrobata-

csoport..
* * *

A bíróság válóperes ügyet tárgyal. A 
bíró felszólítja a felperes feleséget, 
hogy adja elõ indokait.

--- Tisztelt bíróság! A férjem eladta a 
konyha teljes felszerelését, és elitta az 
árát. --- a férj felugrik a helyérõl és 
közbekiált. --- Én is kérem a válás 
kimondását! A feleségem csak három 
hét múlva vette észre, hogy hiányzik!

* * *
A haldokló zsidó az ágyához hívja a 

családját és az ügyvédjét, majd elkez-

Egyperces tudomány

Tudja-e, hogy ki volt 
a magyar történelem 

igazi pünkösdi királya?
A legrövidebb ideig uralkodó kirá-

lyunk mindössze 24 napot ült a magyar 
trónon. II. Károly, Nagy Lajos király 
gyámfia, akit rövid uralkodása miatt 
méltán emlegetnek a magyar történe-
lem pünkösdi királyaként, udvari ösz-
szeesküvés, illetve merénylet áldozata 
lett.
Nápolyt látni, és meghalni
II. Károly az Anjou-ház durazzói ágá-

nak a sarja, a magyar történelem 
egyik legnagyobb uralkodója, Nagy 
Lajos magyar király unokaöccse. Ap-
ja, a durazzói herceg, Lajos, fellázadt a 
nápolyi királynô Johanna ellen, aki 
ezért börtönbe vetette és végzett vele, 
a gyermek Károlyt pedig gyámságába 
vette.

1365 után azonban Nagy Lajos király, 
akinek ekkor még nem volt örököse, a 
visegrádi udvarba hozta Károlyt, saját 
gyámságába vette, és itt nevelte.

A nagy lovagkirály meg is kedvelte 
unokaöccsét, akit komoly feladatokkal 
bízott meg. Nem csak az uralkodó, ha-

lyes dolog lenne ellenállni, hiszen Ká-
roly Johannát is megölette, amikor az 
nem akart lemondani a trónról.

Amikor még a koronázás elôtt Ká-
rolyt kikiáltották királlyá, nem Garai 
Miklóst, hanem Széchy Miklóst válasz-
tották meg nádornak.

Károly Erzsébet és Mária jelenlétét 
is megkövetelte a koronázási cere-
mónián, mert ezzel akarta demonst-
rálni az országnagyok elôtt, hogy hite-
les a trónról való lemondásuk, ôk 
viszont a székesfehérvári székesegy-
házban hangosan zokogva Lajos király 
sírjára borultak, amibôl a jelenlévôk 
számára egyértelmûvé vált, hogy 
mégsem önként mondtak le a koroná-
ról.

E zavaró intermezzo miatt a koroná-
zási szertartás nem valami lelkes han-
gulatban zajlódott le.
Bosszút forral a hatalmból kitett 

nádor
A vérig sértett Garai nádor Erzsé-

bettel és Máriával szövetkezve, már 
rögtön a koronázás után merényletet 
tervelt ki Károly ellen. 1386. február 
7-én Erzsébet a lakosztályába kérette 
Károlyt azzal az ürüggyel, közölni 
akar vele egy, a vejétôl, Luxemburgi 
Zsigmondtól (Mária férjétôl) érkezett 
fontos hírt.

Károly olasz kíséretével fel is kereste 
az özvegyet a lakosztályában, ahol Er-
zsébet, Mária, Garai nádor, Forgách 
Balázs, Alsáni Bálint bíboros, Szent-
györgyi Tamás, Bebek György és an-
nak fia, Imre vártak a királyra. Garai 
jelzésére Forgács Balázs pohárnok-
mester hirtelen egy karddal Károlyra 
támadt, és nagy erôvel lesújtott fejére, 
eltörte koponyáját, a fél szemét pedig 
kiütötte.

A lakosztályból kiszûrôdô zajra mind-
két párt hívei berontottak, és heves 
dulakodás alakult ki, amiben Forgách 
is súlyosan megsebesült. Közben a pa-
lota elôtt a Garai párt hívei Máriát, a 
másik párt emberei pedig Károlyt él-
tették, azonban az utóbbiak kisebbség-
be szorultak.
Négy évig temetetlenül feküdt a 

visegrádi várbörtönben
Forgách Balázs a király elleni tá-

madásért késôbb Gimes várát és a 
hozzá tartozó uradalmakat kapta meg 
jutalmul. Erzsébet a súlyosan megse-
besült Károlyt és embereit börtönbe 
záratta.

Február 14-én Károlyt saját kérésére 
átszállították Visegrádra, ahol pár nap 
múlva meghalt.

Halálának közvetlen oka máig kér-
déses: vagy az elszenvedett súlyos sé-
rülések, vagy pedig mérgezés végzett 
vele, de az is lehetséges, hogy a ki-
rálynô megfojtatta. Mindenestre tör-
ténelmi tény, hogy 1386. február 28-án 
a király már halott volt.

Holttestét temetetlenül hagyták a 
börtönben, mert VI. Orbán pápa még 
egy évvel korábban, 1385. február 2-
án egyházi átokkal sújtotta Károlyt az 
ígéretei megszegése miatt, aki még 
azt sem átallotta,hogy megostromolja 
Nocera várát, ahová a pápa bezárkó-
zott.

A hányatott sorsú „pünkösdi király” 
csak négy évvel késôbb, 1390-ben kap-
ta meg a végtisztességet IX. Bonifác 
pápa bullájának köszönhetôen.

II. Károly földi maradványait a vi-
segrádi bencés klastrom sírboltjában 
helyezték örök nyugalomra.

di a végrendelkezést:
--- És ne feledjétek, Samuel tartozik 

nekem 7000 dollárral...
A felesége megszólal:
--- Ez az én férjem! Halálán van, de 

mégis kristálytisztán emlékszik min-
den apróságra!

--- ...ugyanakkor a társamnak, Sidnek 
tartozom 80.000 dollárral...

A felesége közbevág:
--- Jaj, szegény uram, hát már félre-

beszélsz?!
* * *

--- Miért jó a pápa munkahelye?
--- ???
--- Mert csak a halála után találkozik a 

fõnökével.
* * *

--- Bácsi kérem, vigyen el az iskoláig!
--- Másfelé megyek.
--- Annál jobb!

* * *
Székely parasztbácsi telefonál a rádió 

kívánságmûsorába:
--- Találtam egy pénztárcát, benne 

van 30.000 forint, 500 dollár és 30.000 
euró. --- mondja a bácsika.

--- Ez igen gratulálok, más nincs 
benne?

--- De egy névjegykártya, valami 
Kovács. Na, ennek a Kovácsnak sze-
retnék küldeni egy számot.

* * *
--- Hogy hívják a hülye pincért?
--- ??? 
--- Éttermi fogyatékos.

* * *
A férj virraszt a haldokló felesége 

mellett. Egyszer csak megszólal az 
asszony:

--- Józsi, valamit el kell mondanom.
--- Cssst, ne pazarold az erõdet be-

szédre --- csitítja a férj.
--- De Józsi, nem halhatok meg úgy, 

hogy nem mondtam el neked az igazat. 
Megcsaltalak, többször is. Lefeküdtem 
a bátyáddal, az apáddal és a legjobb 
barátoddal.

--- Cssst, ne fáraszd magad, ked-
vesem. Megbocsátok neked. De én 
már ezt korábban is tudtam, mit gon-
dolsz, miért mérgeztelek meg?

* * *
Egy süket meg egy vak zenész zenél-

nek egy bárban.Megszólal a vak:
--- Mondd süket, táncolnak már az 

emberek?
Errre a süket:
--- Miért? Már zenélünk?

* * *
--- Doktor úr, a férjem azt képzeli 

magáról, hogy õ egy helikopter!
--- Küldje el hozzám.
--- Jó, de le tud itt szállni?

nem a katonák és a fôurak is meg-
kedvelték, Lajos hívei pedig egysé-
gesen támogatták.
Károly 1371-ben Dalmácia és Hor-

vátország hercege lett.
Miután VI. Orbán pápa Nápoly hû-

bérura letette a trónról Johannát, visz-
szahívta Károlyt, ezzel bosszulva meg 
a királynôt, amiért is Johanna az el-
lenpápához, az avignoni Kelemenhez 
állt át.

Johanna ellen VI. Orbán pápa Nagy 
Lajos fegyveres segítségét kérte. Az 
ekkor már beteg és öreg Lajos király 
le is mondott a nápolyi trónról, és a 
hatalmat Károlyra ruházta, akit VI. 
Orbán pápa 1381-ben szabályszerûen 
meg is koronázott.

Károly, mint már koronás király, 
1382-ben foglalta el a nápolyi trónt.
Anjou-kori cselszövések Shakespe-

are módjára
Lajos mielôtt lemondott volna a nápo-

lyi trónról, megeskette Károlyt, hogy 
nem fog igényt támasztani a magyar 
trónra. Károlyt ekkoriban teljesen le-
foglalták a Johannával folytatott trón-
harcok, amelyekbôl végül ô kerekedett 
ki gyôztesen,.Johannát elfogatta, bör-
tönbe vetette, ahol a parancsára 1382-
ben megfojtották a bukott királynôt.

Károly nápolyi trónra lépésének évé-
ben --- nem sokkal Johanna meggyil-
kolása után --- elhunyt Nagy Lajos 
király is.
Halálát követôen zavargások tá-

madtak Magyarországon.
Mária kiskorúsága miatt anyja, Er-

zsébet, az özvegy királyné uralkodott 
helyette, akit mindaddig teljesen hát-
térbe szorított az anyósa.

A gyengekezû, ám de annál inkább 
hataloméhes régens-királyné segítôje 
Garai Miklós nádor, Lajos legfôbb 
bizalmasa lett. Erzsébet uralkodását 
nem mindenki nézte jó szemmel.

Az elégedetlen délvidékiek Károlyt 
kívánták trónra emelni, ezért Horváth 
Pál zágrábi püspök azzal az ürüggyel, 
hogy zarándokútra megy Rómába, 
elutazott Nápolyba, és titokban meg-
hívta Károlyt a magyar trónra.

Károly sokat töprengett, egyrészt a 
Lajosnak tett eskü, másrészt felesége, 
Durazzói Margit tiltakozása miatt, aki 
féltette férjét a zûrzavaros magyar-
országi helyzettôl, valamint egy eset-
leges merénylettôl, mivel az apja is 
merénylet áldozata lett.
Ôt egyébként Nagy Lajos ölette 

meg, amiért az meggyilkoltatta La-
jos király testvérét, Andrást.

Margit emiatt szívbôl gyûlölte a ma-
gyarokat, és a sors sajátos fintoraként, 
végül neki lett igaza.

Bortányba fullad a koronázási 
szertartás

Az olaszoknál a békés (della pace) 
jelzôvel illetett Károlyt azzal bíztatták 
a tanácsadói, hogy ne aggódjon az es-
kü miatt, mert úgymond, “az egész 
nemzet azt kívánja”, hogy fogadja el a 
magyar koronát.

Végül hosszas hezitálás után Károly 
visszajött Magyarországra, ahol 1385. 
december 31-én az ôsi koronázó vá-
rosban, Székesfehérvárott, Dömötör 
esztergomi érsek a fejére helyezte a 
Szent Koronát.

Az alacsony termete miatt Kis Ká-
rolyként is emlegetett megválasztott 
király még a megkoronázása elôtt fel-
szólította Máriát, hogy mondjon le a 
trónról.

Mária tudta, hogy hasztalan és veszé-



05:25 Kulturális Híradó
05:55 Öt kontinens
06:20 Világ
06:45 Summa
07:10 Gasztroangyal  Sza-

mos mente Marcsi  kideríti, 
melyek a környék legjobb 
receptjei.
08:05 Német nyelvû hírek  
08:15 Orosz nyelvû hírek
08:20 Kínai nyelvû hírek
08:35 Önkéntesek
09:10 Az utódok reménysége   
09:40 Tálentum
Bor Zsolt akadémikus
10:10 Magyar KrónikaNem 

növekedés - tudatosság
10:40 Nagyok
11:15 Angol nyelvû hírek
11:30 Falusi lakodalom 

(1933)   Magyar filmvígjáték   
Rózsahegyi Kálmán (Simon 
földbirtokos), Hajdú Eta 
(Anna, a lánya), Rubinstein 
Erna (Éva, a másik lánya), 
Hajmássy Miklós (Rohr, 
berlini szappangyáros), Szô-
ke Szakáll (Schmidt fotóri-
porter), Gyergyai István 
(Tamás István, rádióripor-
ter) A reklámszakma már 
1933-ban is virágzott. Rohr, 
berlini szappangyáros új 
terméke reklámozásához egy
különlegesen vonzó arcot 
keres. Schmidt úrnak fo-
galma sincs, hol, mikor és 
kirôl készítette a fényképet. 
Így aztán egyszerre kezd 
nyomozásba a szépséges 
hölgy után egy magánnyo-
mozó iroda, és maga az 
„elkövetô” fotós…
12:50 V4 Híradó
13:00 Híradó
13:20 Roma Magazin
13:50 Domovina
14:20 Család-barát
15:50 Életkor
16:15 Ízôrzôk  Medina A 

szôlôhegy festôi környeze-
tében, kemencében és 
sparhelten, friss helyi 
alapanyagokból készültek a 
medinaiak ételei.
16:50 Öt kontinens
17:20 Hazai érték
Szerelmes földrajz (2013)
Hegedûs Endre
17:50 Hazai érték Gaszt-

roangyal Veresegyház
18:45 Hazai érték  Hétmér-

föld  Szabadka környéke
19:25 Hazai érték
Kerekek és lépések (1990)  
A délkeleti végeken
20:00 Hogy volt?!
Wolf Péter és Wolf Kati
21:00 Híradó
21:25 V4 Híradó
21:35 Ridikül
Futással az egészségért
22:35 Honfoglaló
23:25 Kulturális Híradó
23:55MindenkiAkadémiája   
Kopa Zsolt: A férfimed-

dôség
00:30 Tudomány minden n.
00:45 Hetedhét kaland
00:55 Himnusz
01:00 Híradó
01:20 Angol nyelvû hírek
01:35 Hogy volt?!
Wolf Péter és Wolf Kati
02:30 Falusi lakodalom 

(1933)   Magyarfilmvígjáték
03:45 Megyejáró (2009)    

(angol felirattal) 
Hajdú-Bihar megye
04:00 Magyar pop (2010)
05:00 Híradó
05:15 Angol nyelvû hírek
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Szeptember 13.  csütörtök

Szeptember 14. péntek Szeptember 15.  szombat Szeptember 16.  vasárnap 

05:25 Kulturális Híradó
05:55 Novum
06:25 Család’18
06:45 Magyar gazda
07:10 Gasztroangyal Veres-

egyház utazik, ahol több 
biokertészet is mûködik. 
08:05 Német nyelvû hírek  
08:10 Orosz nyelvû hírek
08:20 Kínai nyelvû hírek
08:35 Evangélikus magazin   
09:05 Rome Reports - 

Vatikáni Híradó
09:40 Tálentum (2006)
Jordán Tamás
10:10 Magyar Krónika
Lánchíd Budapest legelsô 

hídját vesszük górcsô alá. 
Randevú a Lánchíddal a 
Magyar Krónikában.
10:45 Nagyok
Történetek a színészetrôl
11:15 Angol nyelvû hírek
11:30 Velünk kezdôdikmin-

den (1972)   Magyar tévé-
film  Szûcs Imréné, Békés 
Rita, Bessenyei Ferenc, 
Bitskey Tibor, Felföldi 
László (fh), Klimák László, 
Markos Sándor, Sörös Sán-
dor (fh), Szabady Tibor,Sza-
kácsi Sándor (fh), Szegvári 
Menyhért, Szerencsi Éva 
(fh) A vezérigazgató fia 
fellázad az ellen az életfor-
ma ellen, melybe szülei be-
lekényszerítik, de elfogadja, 
hogy eltartsák. Beleszeret 
egy egyetemista lányba. A 
lány mikor rádöbben, hogy 
a fiú ellenállása nem ôszinte, 
elhagyja.
12:50 V4 Híradó
13:00 Híradó
13:20 Srpski ekran
13:45 Unser Bildschirm
14:15 Család-barát
15:50 Család’18
16:10 Hazajáró
16:45 Térkép
17:15 Hazai érték Szerel-

mes földrajz  Tavak bûvöle-
tében (Timár Böske)
17:45 Hazai érték Gaszt-

roangyal Tállya Marcsi ta-
lálkozik a helyi kádárokkal, 
megismerkedik egy kôfa-
ragó mesterrel.
18:40 Hazai érték  Hétmér-

föld  Kismarton éskörnyéke
19:20 Hazai érték
Kerekek és lépések (1990)  
A Körösök vidékén
20:00 Beugró - Felkészül-

tek? Mert mi nem! (2008)
Magyar szórakoztató mû-

sor  Négyszereplôs színházi 
játék, humoros, szatirikus 
alaphelyzetekre épül... 
21:00 Híradó
21:25 V4 Híradó
21:35 Ridikül
Szeretetnyelv
22:35 Honfoglaló
23:25 Kulturális Híradó
23:55MindenkiAkadémiája   
Reikort Ildikó: Az ember 

és a zene kapcsolata
00:30 Tudomány minden n.
00:45 Hetedhét kaland
00:55 Himnusz
01:00 Híradó
01:20 Angol nyelvû hírek
01:35 Beugró - Felkészül-

tek? Mert mi nem! (2008)
02:25 Velünk kezdôdik 

minden Magyar tévéfilm
03:45 Megyejáró     (angol 

felirattal) Heves megye
04:00 Magyar pop (2010)
05:00 Híradó
05:15 Angol nyelvû hírek

05:25 Kulturális Híradó
05:55 Magyar Krónika
06:25 Kárpát expressz
06:45 Forint, fillér
07:10 Gasztroangyal
Befôzés Szentesen
08:05 Német nyelvû hírek  
08:15 Orosz nyelvû hírek
08:20 Kínai nyelvû hírek
08:35 Útmutató
09:05 Így szól az Úr!
09:10 Kereszt-Tények
09:20 Biblia és irodalom
Fazekas Mihály: Exsurger 

cor meum, Végbúcsú
09:35 Tálentum
Lukács Gyöngyi
10:05 Magyar Krónika
Bûvészet - illúzió
10:35 Új idôk, új dalai
Fénytér
11:05 Angol nyelvû hírek
11:20 Jó estét nyár, jó estét 

szerelem (1971)   2/1.: 
Magyar tévéfilm  (ff.)
Fejes Endre novellájának 

nagysikerû tévéfilm-válto-
zata a hatvanas évek elején 
megtörtént esetet dolgoz 
fel. Egy pszichopatamunkás-
fiú megfeszített energiával 
összekuporgatott pénzénné-
hány napra személyiséget 
cserél. Görög diplomatának 
adja ki magát, luxusvacso-
rákat fizet, elegáns nôknek 
udvarol, az eljegyzés elôl 
persze mindig eltûnik. 
12:50 V4 Híradó
13:00 Híradó
13:20 Rondo
13:45 Kvartett
14:15 Család-barát
15:50 Kék bolygó
16:10 Opera Café
16:40 Magyar Krónika
17:10 Hazai érték Szerel-

mes földrajz (2013)  Ottho--
naim  Tatától az Ördögo-
romig- Császár Angela
17:45 Hazai érték Gaszt-

roangyal Kakucs  a környé-
ken található ôsborókás.
18:40 Hazai érték Hétmér-

föld  Párkány és környéke
19:20 Hazai érték  Kere-

kek és lépések (1990)
A Sárrét emlékei
20:00 Nem csak a 20 

éveseké a világ (2003)
21:00 Híradó
21:25 V4 Híradó
21:35 Ridikül   Jobb félni, 

mint megijedni
22:35 Honfoglaló
23:25 Kulturális Híradó
23:55MindenkiAkadémiája   
Pintér Gergô: Térteremtés
00:30 Tudomány minden n.
00:45 Hetedhét kaland
00:55 Himnusz
01:00 Híradó
01:20 Angol nyelvû hírek
01:35 Nem csak a 20 

éveseké a világ (2003)
02:25 Jó estét nyár, jó estét 

szerelem (1971)   2/1.: Fejes 
Endre novellájának nagysi-
kerû tévéfilm-változata a 
hatvanas évek elején meg-
történt esetet dolgoz fel.
04:00 Magyar pop (2010)
05:00 Híradó
05:15 Angol nyelvû hírek

05:25 Kulturális Híradó
05:55 Mesterember
06:25 Iskolapad
06:45 Élô egyház
07:10 Gasztroangyal  Ka-

kucs Marcsi a kiváló vadé-
telek mellett a gokartozásba 
is belekóstol. Megismerünk 
egy többgenerációs családot.
08:05 Német nyelvû hírek  
08:10 Orosz nyelvû hírek
08:20 Kínai nyelvû hírek
08:30 Isten kezében
09:00 Katolikus krónika
09:35 Tálentum  Bara 

Margit - Fények és árnyak
Az ötvenes évek közepén a 

Kolozsvárról áttelepült, su-
gárzóan tehetséges színész-
nôt Ranódy László rendezô 
fedezte föl és hívta játszani 
a Szakadék címû filmjébe.
10:05 Magyar Krónika Avi-

lág kicsinyített mása makettek
10:35 Új idôk, új dalai
Jelen lenni
11:05 Angol nyelvû hírek
11:15 Jó estét nyár, jó estét 

szerelem (1971)   2/2.: 
Magyar tévéfilm   Harsányi 

Gábor (Sötétruhás fiú), Ha-
lász Judit (Juhász Katalin), 
Tolnay Klári (Katalin any-
ja), Pécsi Sándor (Katalin 
apja), Kállai Ferenc (Ilona 
apja), Tábori Nóra (Ilona 
anyja), Törôcsik Mari (Var-
ga Veronika) Koncz Gábor 
(Sofôr)  Moór Marianna 
(Elegáns nô), Bodor Tibor 
(Orvos), Fejes Endre novel-
lájának nagysikerû tévé-
film-változata a hatvanas 
évek elején megtörtént ese-
tet dolgoz fel.  A gyönyörû 
Karácsony Zsuzsába azon-
ban beleszeret, nem tudja 
idôben otthagyni.
12:50 V4 Híradó
13:00 Híradó
13:15 P’amende
13:45 Öt kontinens
14:25 Kincskeresô
15:00 Tenisz Davis kupa
 Világcsoport osztályozó 
 Magyarország Csehország 

Egyesek
20:00 Önök kérték
21:00 Híradó
21:25 V4 Híradó
21:35 Ridikül   A komfort-

zónán túl, sôt túlontúl
22:35 Honfoglaló
23:25 Kulturális Híradó
23:55MindenkiAkadémiája   
Tóth Mária: Az urbanizáló-

dás hatása az élôvilágra. „A 
te házad az én odúm.”
00:30 Tudomány minden n.
00:45 Hetedhét kaland
00:55 Himnusz
01:00 Híradó
01:20 Angol nyelvû hírek
01:35 Önök kérték
02:30 Jó estét nyár, jó estét 

szerelem (1971)   2/2.: 
Magyar tévéfilm  (ff.)
Fejes Endre novellájának 

nagysikerû tévéfilm-válto-
zata a hatvanas évek elején 
megtörtént esetet dolgoz 
fel. Egy pszichopata mun-
kásfiú megfeszített energiá-
val összekuporgatott pénzén 
néhány napra személyiséget 
cserél. Görög diplomatának 
adja ki magát, luxusva-
csorákat fizet, elegáns nôk-
nek udvarol, az eljegyzés 
elôl persze mindig eltûnik. 
04:00 Magyar pop (2010)
05:00 Híradó
05:15 Angol nyelvû hírek

05:25 Kulturális Híradó
05:55 Unió28
06:15 Itthon vagy!
06:40 Életkor
07:05 Hogy volt?!
Wolf Péter és Wolf Kati
08:00 Német nyelvû hírek  
08:05 Orosz nyelvû hírek
08:15 Kínai nyelvû hírek
08:30 Gasztroangyal
Válogató adás – Különleges 

fôzési módszerek
09:30 Tálentum
Fábry Sándor
10:05 Rejtélyes XX. század 

- Kun Miklós mûsora
10:35 Öt kontinens
11:05 Angol nyelvû hírek
11:20 Külvárosi ôrszoba 

(1942)   Magyar játékfilm A 
rendôrség állományának 
feltöltése a régi szép idôk-
ben is fontos feladat volt. 
Sokan vidékrôl kerültek 
Pestre, többek között Tóth 
János „próbarendôr” is, aki 
senkit sem ismer a  fôváros-
ban, csak egy angyalföldi 
rendôr fôtörzsôrmestert, 
Nagy Miklóst, aki a földije. 
Nagy Miklós pártfogásába 
veszi a falujabeli fiatalem-
bert, annál inkább, mert a 
lánya, az eladósorba került 
Lidi szemet vetett a csinos, 
tisztalelkû vidéki fiúra…
12:50 V4 Híradó
13:00 Híradó
13:20  Maradok - Farkas 

Árpád költô portréja 
14:20 Család-barát
16:00  Tenisz Davis kupa
 Világcsoport osztályozó 
 Magyarország Csehország 

Páros
18:50 Térkép
19:25 Ízôrzôk  Csemô
20:00 Dokuzóna
Zdravica
21:00 Híradó
21:25 V4 Híradó
21:35 Fábry
23:00 Tóth János - 2. évad
17. rész Társas magány
János annyira magányos, 

hogy egy buszmegállóban 
keres barátot, és átmene-
tileg talál is egyet. 
23:30 Kulturális Híradó
00:00 Opera Café
00:30 Evangélium
00:55 Himnusz
01:00 Híradó
01:20 Angol nyelvû hírek
01:35 Gasztroangyal  Ma-

gyarország legnépszerûbb 
gasztronómiai mûsorában 
hétrôl hétre újulnak meg a 
múlt ízei a jelen konyháiban.
02:30 HERCZEG FERENC 

155  A láp virága , (1942)
Magyar romantikus film   

Jávor Pál (Pálfalvy Miklós), 
Fényes Alice (Jessy),
03:50 Magyar történelmi 

arcképcsarnok (2001)
Szent-Györgyi Albert 

(1893-1986)
04:05 Dokuzóna
05:00 Híradó
05:15 Angol nyelvû hírek

05:25 Kulturális Híradó
05:55 Térkép
06:20 Esély
06:45 Kárpát expressz
07:10 Lengyelország (2013)   
19/13. Gdansk 2. „Koyaanis-

qatsi”„Még nem ejtettünk 
szót  templomairól. 
07:35 Tôkéczki és Takaró: 

történelem és irodalom m. 
Karinthy Frigyes
08:10 Német nyelvû hírek  
08:15 Orosz nyelvû hírek
08:25 Kínai nyelvû hírek
08:40 Önök kérték
09:35 Tálentum (2005)
Lencsés Lajos
10:10 Magyar Krónika
10:40 Térkép
11:10 Angol nyelvû hírek
11:25 Szervusz, Péter! 

(1939)   Magyar játékfilm  
Páger Antal (Tamás Endre/
Tornay Péter), Simor Erzsi 
(Tornay Éva), Pethes Fe-
renc (Fábri István), Egy 
kényszerûségbôl felvett ré-
gi frakk miatt Tamás Endre 
elektromérnököt elôkelô 
vendégnek nézik a Claridge 
szállóban. Tornay Péter, 
akivel összetévesztik, kap 
az alkalmon, s megkéri En-
drét, szakítson helyette egy 
nôvel...Páger Antal kettôs 
szerepben.
12:50 V4 Híradó
13:00 Tenisz Davis kupa
 Magyarország - 

Csehország Egyesek
18:55 Öt kontinens
19:25 Szerelmes földrajz
A matematika szerelmese 

2/2. - Cambridge - Budapest
20:00 Gasztroangyal  Mar-

csi  minden alkalommalbebi-
zonyítja, hogy
Magyarország finom!
21:00 Híradó
21:25 V4 Híradó
21:35  „Emberségesneklen-

ni kötelességem” 3. rész
22:40 Hogy volt?!  Malekék
23:35 Kulturális Híradó
00:00 SzépMûvészet
00:30 Tôkéczki és Takaró: 

történelem és irodalom m.
Karinthy Frigyes
00:55 Himnusz
01:00 Híradó
01:20 Angol nyelvû hírek
01:35  Szabados Árpád
02:30 VITÉZ MIKLÓS 130 
Meseautó (1934)  Magyar 

filmvígjáték  Kovács Vera 
egyszerû kis banki alkal-
mazott, aki sohasem látta a 
nagyfônököt, Szûcs János 
vezérigazgató urat. Amikor 
a csinos Vera csak úgy 
heccbôl egy autószalonban 
ámuldozik az autócsodákon, 
Szûcsnek megakad a szeme 
a „hölgyön”, és úgy rendezi, 
hogy Vera, a „szalon aján-
dékaként” megkapja a 
kocsit. Sôt! Szûcs önkéntes 
sofôrként mellé szegôdik
04:05  Egy élet a szôlôért
05:00 Híradó
05:15 Angol nyelvû hírek

05:25 Kulturális Híradó
05:55 Nagyok
06:25 Magyar gazda
06:50 Kék bolygó
07:15 Gasztroangyal
Tállya helyi kádárokkal, és 

kôfaragó mester.
08:15 Német nyelvû hírek  
08:20 Orosz nyelvû hírek
08:30 Kínai nyelvû hírek
08:45 Rome Reports - 

Vatikáni Híradó
09:10 Új nemzedék
09:50 Tálentum  Garas De-

zsô színmûvész a sokoldalú 
karakterszínész, játszott 
vígjátékban és filmdrámá-
ban, rendezett színdarabot 
és filmet. 
10:20 Magyar Krónika
Film-CGI vagy valóság?
Láthatatlan vagy álcázott 

emberek, kaszkadôrök,dísz-
lettervezôk, állatidomárok 
és az elengedhetetlen CGI 
technika.
10:55 Új idôk, új dalai
Így születik a csendélet
11:25 Angol nyelvû hírek
11:40 A fürdôigazgató 

(1978)   Magyar tévéjáték  A 
vidéki városka büszkesége 
a nyereséges fürdôkom-
binát. Pap Gedeon a szár-
nyaló fantáziájú, a fegyel-
met megszegô igazgatósike-
reit környezetében is meg-
irigylik, s névtelen levelek-
kel ostromolják a magas 
vezetôket, miközben úgytû-
nik munkatársai, a fôköny-
velô, a kávéfôzô, Buzsák 
bácsi mind mellette vannak. 
Megérkezik a nagyhatalmú 
központ ellenôre Bódis 
Imre, akit Pap Gedeon és 
köre apró figyelmességek-
kel kíván megnyerni.
12:50 V4 Híradó
13:00 Híradó
13:20 Hrvatska Kronika
13:50 Ecranul nostru
14:20 Család-barát
15:50 Magyar gazda
16:15 Noé barátai
16:45 Novum
17:15 Hazai érték
Szerelmes földrajz (2013)
A föld nem tud futni… - 

Ormánsági barangolás
17:45 Hazai érték Gaszt-

roangyal Befôzés Szentesen
18:45 Hazai érték  Hétmér-

föld  Topolya és környéke
19:30 Magyarország,szeret-

lek!
21:00 Híradó
21:25 V4 Híradó
21:35 Ridikül
Mai reneszánsz ember
22:35 Honfoglaló
23:25 Kulturális Híradó
23:55MindenkiAkadémiája   
Hartlein Károly: Kettôs 

természet
00:30 Tudomány minden n.  
00:45 Hetedhét kaland
00:55 Himnusz
01:00 Híradó
01:20 Angol nyelvû hírek
01:35 Magyarország,szeret-

lek!
02:55 A fürdôigazgató 

(1978)   Magyar tévéjáték
Pap Gedeon a szárnyaló 

fantáziájú, a fegyelmetmeg-
szegô igazgató sikereit kör-
nyezetében is megirigylik.
Jön Bodis az ellenôr.
 04:00 Magyar pop (2010)
05:00 Híradó
05:15 Angol nyelvû hírek

A mûsoridôt magyarországi idôzónában adjuk 

Közönségszolgálat
Postacím: 1037 Budapest, Kunigunda útja 64.
Telefonszám: +36 1 759 5050
E-mail: kozonsegszolgalat@mtva.hu
Munkatársaink munkanapokon reggel 8 és este 18 óra 

között várják a nézôk, a hallgatók telefonhívásait, és 
válaszolnak a beérkezô levelekre. Munkanapokon este 
18-tól reggel 8-ig, illetve a hétvégi és más szabadnapokon 
üzenetrögzítô fogadja a hívásokat.

MTVA – közmédia közönségszolgálat – 
írjon nekünk, telefonáljon nekünk.
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MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad 
ügyfeleket, de kérésre –– elôzetes 
megbeszélés szerint –– saját ott-
honában is felkeresi. Telefonon 9596-
6611 (Melbourne). Kérje Izabellát.

LAKÁS MEGOLDÁST KERESEK
Megosztott lakást, vagy csak szo-

bát, konyha és fürdôszoba haszná-
lattal keres nyugdíjas, tiszta és pe-
dáns, megbizható, nemdohányzó ma-
gyar férfi Melbourne bármely ke-
rületében. Tel.: 0478 518-580.

Magándetektív
 László nyomozó, Melbourne

 Mindenféle ügyek nyomozása
0451 146-665

ÜDÜLJÖN BUDAPEST 
belvárosában féláron. 

informacios.ugyelet@gmail.com

VÍZ- és GÁZVEZETÉK 
szerelô. Ed Wettenhall. 
Gyors, pontos, olcsó.

Wettenhall Plumbing 
Lic. No. 102602 

Mobile: 0400 059-290

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô
Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével

* Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
* Örökség ügyek
* Ingatlan adás-vétele és bérlése
* Ingatlan vétel finanszírozása
* Válóperek és családi ügyek
*Pereskedés
* Követségi hitelesítés

Fogadok ügyfeleket CAULFIELDI irodámban

Bambra Rd. Caulfield Victoria 3162

Telefon: (03) 9505-4999 Fax: (03) 9505-4899

E.Mail: marina@bellalawyers.com.au

Villanyszerelés

Hivja Barnát

0406 875-097

INGATLANÜGYNÖKSÉG
Ingatlan adás-vétel Melbourne területén

Hívja Kocsis Oszkárt
Mob: 0415 870 972 

Email: okocsis@rtedgar.com.au
Webodal: www.rtedgar.com.au

Licensed Estate Agent, Auctioneer and Property Manager. Member REIV

2012-es évjáratú
félédes, kiváló 

minôségû tokaji 
bor nagyker 
áron eladó.

Esküvôre és bármi más 
családi eseményre 

kiváló nedû.

Olcsó postai 

kiszállitást 

biztosítunk.
Két tucattól ingyenes 

házhoz szállítást 
ajánlunk fel.

Tel: 0449 792-603
Toma Attila – termelô 

és importáló

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
Melbourne: P.O. Box 210, Caulfield, VIC  3162

Sydney: 22 Marinella St. Manly Vale, NSW  2093

Megrendelem
A Magyar Életet ...... évre. Mellékelek $ ..........-t.
Elôfizetési díj egész évre (50 szám), GST-vel együtt $ 200.-

Félévre (25 szám), GST-vel együtt $ 100.-

Külföld egy évre $ 300.-, NZ $ 250.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

                  új elôfizetô vagyok

Név......................................................................................

Cím.....................................................................................

......................................................... Postcode..................

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.

MONEY ORDER átutalása esetén kérjük ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát a fenti címre, hozzánk elküldeni.

A nevet és címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.

Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Bank útján való (Direct Debit) átutalás:
National Australia Bank
Account Name – Hungarian Life Publishing
Account number – 03 839 5722
BSB number – 083 231

Megérkezett 
Magyarországról

a legfrissebb Lunagel termékek
Sósborszesz  gyógynövényes  masszázs  gelék.

Vadgesztenyés  Sósborszesz  gelé - Visszeres lábra.

Kalendulás  Sósbórszesz gél - Izületre.

Borókás Sósbórszesz emugél - Reumasszázs.

Australia és NewZealand felhatalmazott forgalmazója.

Szives rendelését várjuk.

0407 683 002  ~ +61 3 9439 7067

54 Koornang Rd.
Carnegie  VIC 3163

(03) 9563-1006

Szabó Jánost keresi Gusztáv Canadaból.
János 1932-ben vagy 33-ban született. Magyarországon, 

Pestszentimrén a Kisfaludy u-ban lakott.
1957-ben érkezett Ausztráliaba. 

Sydneyben a Pongrass Engineering-nél, majd New Zealand-on is dolgozott. 

Felesége neve Ôri Teréz, ô késôbb jött Ausztraliaba. 
Gyerekük nem volt.

Utolso ismert lakhelye: Condell Park, Taylor Street, NSW.

Aki bármi információval rendelkezik vele kapcsolatban, kérjük 
küldjön értesítést az agi.kanitsar@gmail.com email címre 

vagy a Magyar Élet Szerkesztôségébe


